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O

Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

®

Vorsicht! Tragen Sie einen Gehérschutz. Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewirken.

¢
]

Vorsicht! Tragen Sie eine Staubschutzmaske. Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien
kann gesundheitsschadlicher Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

Vorsicht! Tragen Sie eine Schutzbrille. Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerat
heraustretende Splitter, Spane und Staube kdnnen Sichtverlust bewirken.

Gefahr! Verletzungsgefahr! Nicht in rotierende Werkstucke greifen.

K

Drehrichtung
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfiigung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen libergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Warnung!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen elekt-
rischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Spezielle Sicherheitshinweise:

Warnung: Wenn Elektrowerkzeuge eingesetzt
werden, mussen die grundlegenden
Sicherheitsvorkehrungen befolgt werden, um die
Risiken von Feuer, elektrischem Schlag und
Verletzungen von Personen auszuschlieBen,
einschlieBlich der folgenden:

e  Schutzbrille und Kopfschutz tragen, z.B. Bau-
helm.

® Eng anliegende Arbeitskleidung, die nicht
vom rotierenden Werkstlck erfasst werden
kann, tragen.

® Maschine fest mit dem Untergrund verbinden.
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2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1)
Ein- Ausschalter
Stirnmitnehmer
Werkzeugauflage
Zentrierspitze

Kontermutter

Reitstock

Reitstockspindel

Handrad

Maschinenbett (fur Transport teilbar)
10. Spannhebel

11. Platte

12. Feststellgriff

13. Sicherungsschraube

14. Schllssel fur Antriebswelle
15. Planscheibe

16. Gehausedeckel

17. Motorspannschraube

18. Keilriemenscheibe

19. Keilriemen

20. Kurbelgriff

21. Innensechskantschlissel
22. Schlussel flr Stirnmitnehmer
23. Schraube klein

24. Unterlegscheibe klein

25. Federring

26. Mutter klein

27. Schraube grof3

28. Unterlegscheibe grof3

29. Flugelmutter

30. Unterlegscheibe fur Kurbelgriff

©CRNOO, LN~

2.2 Lieferumfang

Bitte Uiberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-

kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.

Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens

innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines giiltigen Kaufbeleges an

unser Service Center oder an die Verkaufstelle,

bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte

beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle

in den Service-Informationen am Ende der An-

leitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

® Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

o Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.
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e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Drechselbank
Stirnmitnehmer
Werkzeugauflage
Reitstock

Handrad

Spannhebel (2x)

Platte (2x)

Feststellgriff

Schlissel flr Antriebswelle
Planscheibe

Kurbelgriff
Innensechskantschlussel
Schlissel fur Stirnmitnehmer
Schraube klein (3x)
Unterlegscheibe klein (6x)
Federring (3x)

Mutter klein (3x)

Schraube grof3 (2x)
Unterlegscheibe grof3 (2x)
Fligelmutter (2x)
Unterlegscheibe fur Kurbelgriff
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Die Drechselbank dient nur zum Bearbeiten von
Holz mittels geeigneter Drechseleisen.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
man. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestim-
mungsgeman nicht fur den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
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wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Netzspannung: ........cccccceeieiinnennnn. 230V ~50Hz
Leistung: ...coooveiieeieennn. .... 350 Watt S1
Leerlaufdrehzahl Motor ............ccccceee. 1400 min'
Spindeldrehzanhl ......... 890/1260/1760/2600 min-'
Spitzenweite .......c.ccooviiiiniiiieen ca. 1000 mm
Drechseldurchmesser max. .........cccc...... 280 mm
Schutzart: .....ceeeeiee e -
Gewicht:......oooii ca.23 kg
Gefahr!

Gerdusch

Die Gerauschwerte wurden entsprechend
EN 62841 ermittelt.

Betrieb

Schalldruckpegel L ,.. ..61dB(A)
Unsicherheit K , 3dB (A)
Schallleistungspegel L, ......ccccccoveernenins 74 dB(A)
Unsicherheit K, .......ccccooiiiiiiiiicn 3dB (A)

Tragen Sie einen Gehoérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehorverlust be-
wirken.

Die angegebenen Gerauschemissionswerte sind
nach einem genormten Prufverfahren gemessen
worden und kénnen zum Vergleich eines Elektro-
werkzeugs mit einem anderen verwendet werden.

Die angegebenen Gerauschemissionswerte kdn-
nen auch zu einer vorlaufigen Einschatzung der
Belastung verwendet werden.

Warnung:

Die Gerauschemissionen kdnnen wahrend der
tatsachlichen Benutzung des Elektrowerkzeugs
von den Angabewerten abweichen, abhangig von
der Art und Weise, in der das Elektrowerkzeug
verwendet wird, insbesondere, welche Art von
Werkstlck bearbeitet wird.

Beschranken Sie die Gerduschentwicklung

und Vibration auf ein Minimum!

® Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.

® Warten und reinigen Sie das Gerat regelma-
Big.
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e Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.

o Uberlasten Sie das Gerat nicht.

® Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls tber-
prifen.

e Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsméBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges
auftreten:

1. Lungenschaden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehorschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefiihrt und ge-
wartet wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem Anschlief3en, dass

die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

Warnung!

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie

Einstellungen am Gerét vornehmen.

* Die Drechselbank muss standsicher aufge-
stellt werden, d.h. auf einer Werkbank, oder
festem Untergestell festgeschraubt werden.

® Vor Inbetriebnahme mussen alle Abdeckun-
gen und Sicherheitsvorrichtungen ordnungs-
geman montiert sein.

° Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen,
dass die Daten auf dem Typenschild mit den
Netzdaten Gbereinstimmen.

® Bevor Sie die Maschine umristen (Stirnmit-
nehmer/Planscheibe), bzw. eine Drehzahlum-
stellung vornehmen, muss grundsatzlich der
Netzstecker gezogen werden, um ein unbe-
absichtigtes Einschalten, z.B. durch andere
Personen, zu vermeiden.

e Transportieren Sie die Maschine durch An-
heben am Maschinenbett (9). Beachten sie
das Gerategewicht (s. Technische Daten)
und nehmen Sie falls notwendig, eine weitere
Person zu Hilfe.
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5.1 Montage (Bild 2-7, 13)

® Verschrauben Sie die zweite Halfte des
Maschinenbetts (9) mit dem Hauptgestell.
Verwenden Sie dazu an den drei Verschrau-
bungsstellen jeweils die Schraube (23), zwei
Unterlegscheiben (24), den Federring (25)
sowie die Mutter (26).

® Setzen Sie die Werkzeugauflage (3) auf das
Maschinenbett (9). Verschrauben Sie dieses
mit der Schraube (27), Platte (11), Unterleg-
scheibe (28) und dem Spannhebel (10). Falls
die Werkzeugauflage in einer Position ist, in
der der Spannhebel zu lang ist, kann alterna-
tiv der Spannhebel (10) durch die Fligelmut-
ter (29) ersetzt werden (Bild 7b).

® Schrauben Sie den Feststellgriff (12) wie in
Bild 3 dargestellt in die Werkstuckauflage (3).

® Setzen Sie den Reitstock (6) auf das Maschi-
nenbett (9). Verschrauben Sie diesen mit der
Schraube (27), Platte (11), Unterlegscheibe
(28) und dem Spannhebel (10). Falls der
Reitstock in einer Position ist, in der der
Spannhebel zu lang ist, kann alternativ der
Spannhebel (10) durch die Fligelmutter (29)
ersetzt werden.

e Stecken Sie das Handrad (8) wie in Bild
4 dargestellt auf die Reitstockspindel (7).
Achten Sie dabei darauf, dass die Seite des
Handrades (8) mit der Madenschraube Uber
den abgeflachten Teil der Reitstockspindel (7)
gefiihrt wird. Ziehen Sie die Madenschraube
mit dem mitgelieferten Innensechskant-
schlissel an (Bild 4) und verschrauben Sie
den Kurbelgriff (20) mit der Unterlegscheibe
(30) am Handrad (8) (Bild 5).

* Befestigen Sie die Maschine auf einem ge-
eigneten Untergrund (z.B. Werkbank oder
ahnliches). Die Drechselbank kann dazu an
mehreren Stellen befestigt werden (Bild 13).
Verwenden Sie dafiir geeignetes Befesti-
gungsmaterial, z.B. Schlossschrauben fir
Befestigung auf einem Holzwerkstoff bzw.
Sechskantschrauben bei Befestigung auf
einem metallischen Untergestell. Das Be-
festigungsmaterial ist nicht im Lieferumfang
enthalten und im Fachhandel erhaltlich.

5.2 Reitstockverstellung (Bild 6)

® Der Reitstock (6) wird nach Lésen des unter-
halb des Maschinenbettes (9) befindlichen
Spannhebels (10) bzw. der Fligelmutter (29)
verstellt.
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¢ Nach dem Einstellen des optimalen Ein-
spanndrucks mittels des Handrades (8),
muss die Reitstockspindel (7) durch die Kon-
termutter (5) gesichert werden.

5.3 Verstellen der Werkzeugauflage (Bild 7a)

* Die Werkzeugauflage (3) ist in der Hohe,
nach Lésen des Feststellgriffes (12) zu ver-
stellen.

® Die Verstellung der Werkzeugauflage (3) in
Langsrichtung ist nach Lésen des Spannhe-
bels (10) bzw. der Fligelmutter (29) unterhalb
des Maschinenbettes (9) moglich.

* Die Werkzeugauflage (3) muss so nahe wie
maoglich an das Werkstlick herangefiihrt wer-
den, ohne jedoch dieses zu berihren.

Warnung!

Achten Sie darauf dass die Werkstlckauflage fest
angezogen ist und sich nicht in das Werkstlck
drehen kann.

5.4 Drehzahleinstellung (Bild 8 - 10)

® Netzstecker ziehen

e Sicherungsschraube (13) I6sen, Gehausede-
ckel (16) 6ffnen und Motorspannschrauben
(17) lockern. Motorkeilriemenscheibe (18)
anheben um den Keilriemen (19) zu entspan-
nen.

® Keilriemen (19) auf die gewlinschte Drehzahl-
stufe umlegen (auf Fluchtung achten!).

¢ Die Riemenspannung erfolgt durch Ablassen
des Motors, das Eigengewicht des Motors
reicht hierbei aus.

® Motorspannschraube (17) nach erfolgter
Drehzahleinstellung wieder festziehen,
Gehausedeckel (16) schlieBen und mit der
Sicherungsschraube (13) fixieren.

® Eine Tabelle mit den entsprechenden Dreh-
zahlen befindet sich auf der Innenseite des
Gehausedeckels (16).

5.4.1 Wahl der richtigen Drehzahl

® Beginnen Sie bei neuen Drechselstlicken
grundsatzlich mit der kleinstméglichen Ge-
schwindigkeit und steigern Sie diese mit zu-
nehmender Wuchtigkeit des Drechselstlickes.

® Drehzahl geméaB Schnittgeschwindigkeitsta-
belle vorwéhlen, bei unrunden Werkstlicken
mit niedriger Drehzahl beginnen.

© Die Wahl der richtigen Drehzahl hangt beim
Drechseln von mehreren Faktoren ab. (z.B.
GroBe, Unwucht, Material, etc. des Werkstii-
ckes)

Anl_TC_WW_1000_1_SPK4.indb 9

® Als Faustregel gilt:
Unrunde Werkstuicke, gro3e Werkstlicke, har-
te Holzer - kleine Drehzahl.

5.5 Umriisten von Stirnmitnehmer auf Plan-
scheibe (Bild 11 - 12)

® Setzen Sie mit dem Schraubenschlussel (14)
an der Schliusselflache auf der Spindel, un-
mittelbar hinter dem Stirnmitnehmer (2) an.

® Ld&sen Sie mit einem weiteren Schrauben-
schlissel (22) den Stirnmitnehmer (2) gegen
den Uhrzeigersinn wahrend Sie mit dem an-
deren Schraubenschliissel gegenhalten.

® Drehen Sie nun die Planscheibe (15) auf das
Gewinde der Spindel und ziehen sie diese
mit dem Schraubenschlissel (14) auf der
Spindel fest.

5.6.Stirnmitnehmer und mitlaufende Kérner-
spitze (Bild 1)

e Der Stirnmitnehmer (2) dient zum Ubertra-
gen der Motorkraft auf das Werkstiick beim
Drechseln zwischen den Spitzen.

® Bei Arbeiten zwischen Stirnmitnehmer (2)
und Zentrierspitze (4) ist darauf zu achten,
das die Zentrierbohrung gentigend tief ge-
bohrt wird. Zentrierbohrerdurchmesser 5-8
mm. Einspanndruck nicht zu hoch wahlen.
Werkstlcke kédnnen durch zu hohen Ein-
spanndruck bogenférmig werden und bre-
chen.

® Um Gewinde oder Lagerschaden zu vermei-
den, ist der Stirnmitnehmer (2) mit einem
Gummi- oder Holzhammer auf der Stirnseite
des Werkstuckes einzuschlagen.

* Die mitlaufende Zentrierspitze (4) verhindert
ein Ausbrennen der im Werkstlck einzubrin-
genden Zentrierbohrung.

6. Bedienung

6.1 Wichtige Hinweise zum Betrieb

® Achten Sie bitte bei der Auswahl Ihres Drech-
selholzes auf Aste und Trockenrisse. Nur
Hélzer ohne Risse und ohne gréBere Aste
verwenden (bei kleinen Asten entsprechend
vorsichtig den Anpressdruck des Drechselei-
sens wahlen).

o Uberpriifen Sie grundsétzlich den festen Sitz
des Drechselgutes per Hand.
Warnung: Netzstecker ziehen!

®  Nur original Drechseleisen im geschérften
Zustand verwenden.
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e Beim Drehen von Holzscheiben nicht im Flug-
kreis des Werkstlckes stehen.

® GroB3e und unwuchtige Drechselgdter bitte
mittels Band- oder Dekupiersage bestmog-
lich zuschneiden. GroBe Unwucht des Drech-
selgutes geféhrdet lhre Gesundheit und die
Lebensdauer der Maschine.

® Beginnen Sie bei neuen Drechselstlicken
grundsatzlich mit der kleinstmdglichen Ge-
schwindigkeit und steigern Sie diese mit zu-
nehmender Wuchtigkeit des Drechselstlickes.

® Keine Holzscheiben mit Schwundrissen ver-
wenden, da hohe Berstgefahr durch Fliehkraft
herrscht.

® Beachten Sie die maximalen Werksttickgro-
Ben (s. Technische Daten)

© Bei blockierten Werkzeugen: vor Fehlerbe-
hebung Netzstecker ziehen.

e Spannen Sie Werkstlicke zwischen Stirnmit-
nehmer oder Planscheibe und der Zentrier-
spitze. Ziehen Sie zuerst den Reitstock (6) mit
dem Spannhebel (10) bzw. der Fliigelmutter
(29) fest. Spannen Sie dann das Werkstlck
durch Drehen des Kurbelgriffs (20) am Hand-
rad (8).

e Stellen Sie sich zum Drechseln so an die Ma-
schine, dass Sie die Schneidwerkzeuge gut
an der Werkzeugauflage flihren kénnen.

6.2 Ein-, Ausschalter (Bild 13)

®  Durch Drucken des grunen Tasters ,|I“ kann
die Drechselbank eingeschaltet werden.

¢ Um die Drechselbank wieder auszuschalten,
muf der rote Taster ,,0“ gedriickt werden.

7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Gefahr!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine &hnlich qua-
lifizierte Person ersetzt werden, um Gefahrdun-
gen zu vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.
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8.1 Reinigung

® Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

®  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

® Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kénnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogeréat erhdht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

8.2 Anlaufprobleme Motor

Zu hoher Einspanndruck in Verbindung mit zu
starker Riemenspannung kénnen, vor allem bei
hohen Geschwindigkeiten, zu Anlaufproblemen
des Motors fiihren

Abhilfe:

® Riemenspannung lockern.

® Einspanndruck am Reitstockhandrad verrin-
gern.

® Hohe Geschwindigkeiten nur zur End- und
Feinbehandlung der Werkstucke einstellen.

8.3 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

8.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden:

® Typ des Gerates

® Artikelnummer des Gerates

® |dent-Nummer des Gerates

e Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.Einhell-Service.com
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9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurlickge-
fihrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmiill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn Ihnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehér an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem Ort. Die
optimale Lagertemperatur liegt zwischen 5 und

30 °C. Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der
Originalverpackung auf.

11 -
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2

Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigenttuimer des Elektrogeréates ist alternativ anstelle Rlicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierflr auch einer
Ruicknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehbrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Bitte beachten Sie bei der Entsorgung, dass Akkus und Leuchtmittel (z. B. Gluhbirne) dem Gerat ent-
nommen werden.
Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,

auch auszugsweise, ist nur mit ausdricklicher Zustimmung der Einhell Germany AG zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten

-12-
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen lhnen flr alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfligung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder natlrlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Keilriemen

Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile*
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.Einhell-Service.com anzu-
melden. Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall
folgende Fragen:

® Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
® |Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

-13-

Anl_TC_WW_1000_1_SPK4.indb 13 10.11.2022 06:35:56



Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verflgung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
spriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstédndigen Tatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusatzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist fir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von Ihnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbrauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemafen, iblichen oder
sonstigen natirlichen Verschlei3 zurtickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Geréates fihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.Einhell-Service.com. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise lhres Kaufs des
Neugeréts bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet
werden, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmaglichkeit ausgeschlos-
sen. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein
repariertes oder neues Gerat zurlick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Service-

adresse.

Fur Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

maf den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

Einhell Service - EschenstraBBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)

-14 -
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Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

LIEBE MOGLICHMACHER,

wir haben das Ziel, alles daftr zu tun, damit Sie mit Einhell all Ihre Projekte mdglich machen kénnen. Aus diesem
Grund ist Service bei uns gelebter Anspruch: mit tber 20 Jahren Erfahrung und mehr als 120 kompetenten und
personlichen Ansprechpartnern hat es sich der Einhell Service auf die Fahnen geschrieben, Sie bei allen Fragen
zu lhrem Produkt zu unterstltzen. Dazu gehort ein beratendes Technikerteam, bis zu 10 Jahre Ersatzteilverfug-
barkeit, 24 Stunden Versandservice, eine leistungsfahige Reparatur-Organisation und ein flichendeckendes
Service-Partnernetz.

Uber unser Onlineportal www.Einhell-Service.com sind viele unserer verfligbaren Services jetzt noch
schneller und einfacher fiir Sie erreichbar - rund um die Uhr, sieben Tage die Woche.

&y

. PRODUKT-
ERSATZTEILE ZUBEHOR INFORMATIONEN
R
PREIS- .
INFORMATIONEN VERFUGBARKEITEN TRACK & TRACE
GARANTIEVER- REPARATUR- SERVICE-STELLEN
LANGERUNGEN SERVICE VOR ORT
Einhell-Service.com
>>>
Einhell Service Telefon: 09951 - 959 2000
EschenstraRBe 6 Telefax: 09951 - 959 1700
94405 Landau an der Isar E-Mail: Service-DE@Einhell.com Wir freuen uns auf lhren Besuch unter
-15-
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Nevarnost! - Da bi zmanj3ali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!

@®

Pozor! Uporabljajte zas¢ito za usesa. Ucinkovanje hrupa lahko povzroéi izgubo sluha.

)

Pozor! Uporabljajte protiprasno zas¢itno masko. Pri obdelavi lesa in drugih materialov lahko pride
do nastajanja zdravju Skodljivega prahu. Materiala, ki vsebuje azbest, ne smete obdelovati!

Pozor! Uporabljajte zas¢itna o¢ala. Med delom nastajajoce iskre ali iz naprave izletajo¢i deléki,
ostruzki in prah lahko povzrocijo izgubo vida.

Nevarnost! Nevarnost poskodb! Ne posegajte v obmocje vrte¢ih obdelovancev ali strojnih delov!

Vrtilna smer

-16-
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro¢ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Opozorilo!

Preberite vse varnostne napotke, navodila,
naslove slike in tehnicne podatke, s ka-
terimi je to elektri€no orodje opremljeno.
Neupostevanije naslednjih navodil ima lahko

za posledico elektriéni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila
za kasnejSo uporabo.

Posebni varnostni napotki

Opozorilo! Ko uporabljate elektri¢na orodja,

morate upostevati temeljne varnostne ukrepe, da

izklju¢ite moznost tveganja pozara, elektricnega

udara in poskodb osebja, vkljuéno tudi sledec¢e

ukrepe:

® uporaba za$¢itnih oc¢al in zas¢ite za glavo,
n.pr. gradbena ¢elada;

® uporaba ozko oprijetega delovnega oblacila,
katerega vrtec¢i obdelovanec ne more za-
grabiti;

e Cvrsta pritrditev stroja na podlago.

Dobro shranite varnostne napotke.

2. Opis naprave na obseg dobave

Opis naprave (Slika 1a/1b)
Stikalo za vklop/izklop

Celni sojemalnik

Nastavek za orodje
Centrirna konica

Protimatica

Konijic¢ek

Vreteno konjicka

2.1

Nooahrowb~
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8. Roc¢no kolo

9. LezidCe stroja (deljivo pri transportu)
10. Napenjalo

11. Plosca

12. Fiksirna rocica

13. Varovalni vijak

14. Klju¢ za pogonsko gred

15. Plana plos¢a

16. Pokrov ohisja

17. Vpenjalni vijak za motor

18. Jermenica klinastega jermena
19. Klinasti jermen

20. Pogonska rocica

21. Klju¢ za notranji $estrob

22. Klju¢ za ¢elni sojemalnik

23. Majhen vijak

24. Majhna podlozka

25. Vzmetni obro¢

26. Majhna matica

27. Velik vijak

28. Velika podlozka

29. Krilata matica

30. Podlozka za zagonsko ro¢ico

2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-

kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka

obrnite na nas servisni center ali na prodajno

mesto, kjer ste napravo kupili, in predlozite racun.

Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob

koncu tega navodila.

®  Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

® Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (Ce obstaja-
jo).
Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.

®  Preverite morebitne poskodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko pri§lo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasticnimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja takSnih
delov materiala!

Struznica

Celni sojemalnik
Nastavek za orodje
Konjicek

17 -
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Ro¢no kolo

Vpenjalni tulec (2x)

Plo&¢a (2x)

Fiksirna rocica

Kljué za pogonsko gred
Plana plos¢a

Pogonska rocica

Kljué za notranji Sestrob
Kljué za ¢elni sojemalnik
Majhen vijak (3x)

Majhna podlozka (6x)
Vzmetni obrok (3x)

Majhna matica (3x)

Velik vijak (2x)

Velika podlozka (2x)

Krilata matica (2x)

Podlozka za zagonsko rocico
Originalna navodila za uporabo
Varnostna navodila

3. Predpisana namenska uporaba

Rocéna krozna zaga je primerna za izvajanje
ravnih rezov na lesu, lesu podobnih materialih in
plastiki.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali §kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

SLO

4. Tehniéni podatki

Omrezna elektriéna napetost: ....... 230V ~50Hz
MOC .o 400 Watt S2 30 min
Stevilo vrtljajev motorja v prostem teku 1400 min™
Stevilo vrtljajev Vretena .........cccococeeeveeeererennnn.

.................................... 890/1260/1760/2600 min'
Najvediji premer struzenja ........cccccceennee 280 mm
VIsta zaSCite ...vevvviieeeiiee e -
TeZA: i 23 kg
Nevarnost!

Hrup

Vrednosti hrupa so bile ugotovljene v skladu z
EN 62841.

Nivo zvo€nega tlaka LpA ....................... 61dB (A)
Negotovost Kp A e 3dB (A)
Nivo zvoéne moCi L, ..cocoveeeviiieieicnennnes 74 dB (A)
Negotovost K, .ooooveveiiieiniiiiiiiiis 3dB (A)

Uporabljajte zascito za uSesa.
Hrup lahko povzro€i izgubo sluha.

Navedene vrednosti emisij hrupa so bile izmerje-
ne po standardiziranem testnem postopku in jo je
mogocCe za primerjavo elektri¢nega orodja primer-
jati z drugo vrednostjo.

Navedene vrednosti emisij hrupa je mozno upora-
biti tudi za predhodno oceno obremenitve.

Opozorilo:

Vrednosti emisij hrupa se lahko med dejans-
ko uporabo elektricnega orodja razlikujejo od
navedenih vrednosti, kar je odvisno od nacina
uporabe elektri¢énega orodja, zlasti od vrste ob-
delovanca.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzuijte in Cistite napravo.

Vas nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izkljucite napravo, ko je ne uporabljate.

Pozor!

Tudi, e delate s tem elektriénim orodjem
po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih
tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-
nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega
elektricnega orodja:

-18-
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1. Poskodbe plju¢, ¢e ne uporabljate primerne
protiprasne za$¢itne maske.

2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
za$cCite za uSesa.

3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev
rok, ¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je
ne uporabljate in vzdrzujete pravilno.

5. Pred uporabo

Pred prikljucitvijo preverite, ali se podatki na tipski
tablici ujemajo z omreznimi podatki.

Opozorilo!

Preden zacnete izvajati nastavitve na napravi,
vedno izvlecite omrezni vtic.

e Struznico postavite stabilno, tj. na delov-
no mizo, ali pa ga privijacite na pritrjeno
podnozje.

® Pred prvim zagonom morajo biti vsi pokrovi in
varnostne priprave pravilno montirane.

® Pred prikljuéitvijo preverite, ali se podatki na
tipski tablici ujemajo z omreznimi podatki.

® Pred menjavo orodja stroja (€elni sojemalnik/
plana plos¢a) ali menjavo $tevila vrtljajev
morate nac¢eloma izvle¢i omrezno stikalo, da
preprecite nenamerni vklop ali vklop s strani
druge osebe.

e Stroj transportirajte tako, da ga dvignete za
podnozje stroja (9). UpoStevajte teZzo naprave
(gl. Tehni¢ne podatke) in po potrebi poklicite
na pomoc¢ $e eno osebo.

b
-t

Montaza (slike 2-7, 13)

® Drugo polovico podnoZzja stroja (9) privijacite
z glavnim okvirom. Na treh mestih za
privijacenje uporabite vijak (23), dve podloZzki
(24), vzmetni obro¢ (25) in matico (26).

* Nastavek za orodje (3) postavite na podnozje
stroja (9). Privijacite ga z vijakom (27), plos¢o
(11), podnozko (28) in napenjalno rocico (10).
Ce je podnozje orodja v polozaju, v katerem
je napenjalna rocica predolga, lahko alterna-
tivno napenjalno rocico (10) nadomestite s
krilato matico (29) (slika 7b).

e Pritrdilni ro¢aj (12) privijadite v nastavek za
obdelovanca (3), kot je predstavljeno na sliki
3.

* Koniji¢ka (6) postavite na podnozje stroja

(9). Privijacite ga z vijakom (27), plosco (11),

podnozko (28) in vpenjalno rogico (10). Ce je

konji¢ek v poloZaju, v katerem je napenjalna
roCica predolga, lahko alternativno napenjal-
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no rocico (10) nadomestite s krilato matico
(29).

Rocno kolo (8) nataknite na vreteno konjicka
(7), kot predstavlja slika 4. Pazite, da bo

stran ro¢nega kolesa (8) s svornim vijakom
speljana ¢ez ploski del vretena koniji¢ka (7).
Povlecite svorni vijak s prilozenim Sestrobnim
klju¢em (slika 4) in privijacite zagonsko rocico
(20) s podlozko (30) na roénem kolesu (8)
(slika 5).

Stroj pritrdite na primerno povrsino (npr. de-
lovno mizo ali podobno povrs$ino). Struznico
lahko pritrdite na ve¢ mestih (slika 13).
Uporabite primerni pritrdilni material, npr.
objemne vijake za pritrditev na leseni material
ali Sestrobne vijake za pritrditev na kovinsko
podnozje. Pritrdilni material ni prilozen in ga
lahko kupite v specializirani trgovini.

5.2 Nastavitev konjicka (slika 6)

Konijicka (6) lahko nastavite, ko odpustite
vpenjalno rocico (10) ali krilato matico (29)
pod podnozjem stroja (9).

Po nastavitvi optimalnega vpenjalnega tlaka z
ro¢nim kolesom (8), morate vreteno konjicka
(7) pritrditi s protimatico (5).

5.3 Nastavljanje nastavka za orodje (slika 7a)

Nastavek za orodje (3) nastavite po visini, ko
odpustite pritrdilni ro¢aj (12).

Nastavitev nastavka za orodje (3) po vzdolzni
smeri je mozno, ko odpustite vpenjalno rocico
(10) oz. krilato matico (29) pod podnozjem
stroja (9).

Nastavek za orodje (3) morate pripeljati ¢im
blize obdelovancu, vendar se ga ne sme
dotikati.

Opozorilo!
Nastavek za orodje mora biti dobro pritegnjen, da
se ne uvije v obdelovanca.

5.4 Nastavitev Stevila vrtljajev (Slike 8 - 10)

-19-

Izvlecite elektriéni prikljuéni vtikac.

Odvijte varovalni vijak (13), odprite pokrov
ohisja (16) in odvijte vijake za vpenjanje mo-
torja (17). Privzdignite jermenico za klinasti
jermenmotorja (18), da razpnete klinasti
jermen (19).

Klinasti jermen (19) prestavite na zeleno sto-
pnjo Stevila vrtljajev (Pazite na poravnanost
v liniji ).

Napetost jermena se izvr$i s spus¢anjem mo-
torja, za kar zadostuje lastna teza motorja.
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® PoizvrSeni nastavitvi Stevila vrtljajev ponovno
zategnite vijak za vpenjanje motorja (17),
zaprite pokrov ohisja (16) in fiksirajte z varo-
valnim vijakom (13).

® Tabela z odgovarjajo¢im Stevilom vrtljajev se
nahaja na notranji strani pokrova ohisja (16).

5.4.1 Izbira pravega Stevila vrtljajev

®  Priobdelavi novih struzenih kosov zacnite
praviloma z najnizjo hitrostjo in le-to postopo-
ma povecujte s pove¢enano uravnotezenostjo
obdelovanca.

o Stevilo vrtljajev predhodno izberite iz tabele
hitrosti, pri neokroglih obdelovancih zac¢nite z
nizjim Stevilom vrtljajev.

® Izbira pravega Stevila vrtljajev je pri struzenju
odvisna od ve¢ faktorjev (n.pr. velikost,
neuravnotezenost, material obdelovanca, itd.)

® Zlato pravilo: neokrogli obdelovanci, veliki
obdelovanci, trdi kosi lesa - majhno $tevilo
vrtljajev.

5.5 Predelava ¢elnega sojemalnika na plani
plos¢i (sliki 11 - 12)

® Vijacni klju¢ (14) nastavite na povrsino za
klju¢ na vretnu, tik pot elnim sojemalnikom
2).

®  Zdrugim vija¢nim kljuéem (22) odpustite ¢elni
sojemalnik (2) v levo, medtem ko ga z drugim
vijaénim klju¢em drzite proti.

® Sedaj plano plosco (15) privijte na navoj vre-
tena in jo z vijaénim kljuéem (14) pritegnite na
vreteno.

5.6. Celni sojemalnik in vrteéa toékalna koni-
ca (Slika 1)

o Celni sojemalnik (2) sluzi prenosu mogi
motorja na obdelovanec pri struzenju med
konicami.

®  Pri delu med ¢elnim sojemalnikom (2) in koni-
co za centriranje (4) morate paziti na to, da bo
luknja za centriranje izvrtana dovolj globoko.
Premer svedra za centriranje 5-8 mm. Pritisk
pri vpenjanju ne sme biti prevelik. Zaradi pre-
velikega pritiska pri vpenjanju se lahko obde-
lovanci upognejo in zlomijo.

® Da bi preprecili poSkodbe navojev ali lezajev,
morate zabiti ¢elni sojemalnik (2) na ¢elno
stran obdelovanca z gumijastim ali lesenim
kladivom.

® Vrte€a se konica za centriranje (4) prepreéuje
pregor v obdelovancu nahajajoce se luknje za
centriranje.

6. Upravljanje

6.1 Pomembni napotki glede upravljanja

®  Priizbiri lesa, ki ga Zelite struziti, pazite na
veje in suhe razpoke. Uporabljajte le les brez
razpok in vecjih vej (za manjSe veje previdno
izberite pritisni tlak struzilnega rezila).

* Naceloma z roko preverite, ali je obdelovanec

dobro pritrjen.

Opozorilo: Izvlecite omrezno stikalo!

Uporabljajte le originalna struzilna rezila, ki so

naostrena.

®  Pri struzenju lesenih ploS¢ ne stojte v krogu,
kamor lahko padajo delci obdelovanca.

® \Velike ali neenakomerne obdelovance
prirezite s tracno ali dekupirno zago. Velika
neuravnotezenost obdelovanca ogroza vase
zdravje in Zivljenjsko dobo stroja.

®  Prinovih obdelovancih zaénite naceloma
z najmanj$o mozno hitrostjo, in jo z ve¢jo
neuravnotezenostjo teka obdelovanca
povedujte.

® Ne uporabljajte razsusenih lesenih plos¢, saj
obstaja velika nevarnost razpocenja zaradi
sredobezne sile.

® Upostevajte najvecjo velikost obdelovanca (g.
Tehni¢ni podatki).

® Zagozdena orodja: pred odpravljanjem napa-
ke izvlecite omrezno stikalo.

® Obdelovanca vpnite med ¢elni sojemalec ali
plano plo$¢o in centrirno konico. Konji¢ka (6)
najprej pritegnite z vpenjalno ro¢ico (10) ali
krilato matico (29). Nato vpnite obdelovanca
s sukanjem zagonske rocice (20) na roénem
kolesu (8).

® Zastruzenje se postavite ob stroj tako, da
lahko rezilno orodje dobro vodite po vodilih
orodja.

6.2 Stikalo za vklop in izklop (sika 13)

® S pritiskom na zeleno tipko ,|“ lahko struznico
vklopite.

® Zaizklop strunice pritisnite rdeco tipko ,,0“.

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Nevarnost!

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave
poskoduje, ga mora zamenjati proizvajalec ali
njegova servisna sluzba ali podobno strokovno
usposobljena oseba, da bi preprecili ogrozanje
varnosti.

-20-
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8. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!
Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela izvlecite
elektri¢ni prikljuéni kabel.

8.1 Ciséenje

e Zascitno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrzuijte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

® Priporoéamo, da napravo ocistite neposredno
po vsakem koné¢anem delu.

® Redno gistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih ¢istilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko po$kodujejo
plasti¢ne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektriéno napravo povecuje tveganje
elektri¢énega udara.

8.2 Oglene Scetke

Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene Sc¢etke.

Nevarnost! Oglene $¢etke lahko zamenja le stro-
kovnjak za elektriko.

8.3 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih
bilo potrebno vzdrzevati.

8.4 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

e Tip naprave

®  Art. Stevilko naprave

® Ident- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.Einhell-Service.com

SLO

9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali§éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali$¢, se pozanimajte pri svoji
obcinski upravi.

10. Skladiscenje

Napravo in pribor za napravo skladiséite na
temnem, suhem in pred mrazom za$¢itenem

in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna
skladis¢na temperature je med 5 in 30 °C.
Elektricno orodje shranjujte v originalni embalazi.

-21-
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SLO

2

Samo za dezele EU

Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vracanja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Pred odstranjevanjem, iz naprave odstranite akumulator in svetilo (npr. Zarnico).

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po

izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem Einhell Germany AG.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb

-22 -
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SLO

Servisne informacije

V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot
so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli* Klinasti jermek
Obrabni material/ obrabni deli*

Manjkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.Einhell-Service.com. Napako
kar najbolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zacetka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobic¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napacno delovanje.
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SLO

Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nade izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni tevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izkljuéno porabniku, tj. fiziénim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vase zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali ¢e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. lz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolo¢il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poskodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobija, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vasega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na:
www.Einhell-Service.com. Pripravite ra¢un ali drugo dokazilo o vasem nakupu nove naprave. Nap-
rave, poslane brez ustreznega dokazila ali tipske tablice, so izklju¢ene iz garancijskih storitev, saj jih
ni mozno uvrstiti. Ce je okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali
novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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O

Veszély! - Sériilés veszélyének a lecsokkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast

®

Vigyazat! Hordjon egy zajcsokkentd fiilvéd6t. A zaj behatasa hallasvesztéshez vezethet.

@

Vigyazat! Viseljen egy porvéddalarcot. Fa és mas anyagok megdolgozasanal az egészségre karos
por keletkezhet. Azbeszt tartalmu anyagokat nem szabad megmunkalni!

Vigyazat! Hordjon egy véddszemiiveget. Munka kdzben keletkezé szikrak vagy a készllékbdl kipat-
tané szillank, forgacs vagy a keletkez6 por vakulast okozhat.

Veszély! Sériilés veszélye! Ne nyuljon a forgé munkadarabokba.

K

Forgasirany

-25-

Anl_TC_WW_1000_1_SPK4.indb 25 10.11.2022 06:36:21



Veszély!

A késziilékek hasznalatanal, a sérilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket jol meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adna at a
késziléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivill ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt fi-
zetecskében talalhatoak!

Figyelmeztetés!

Olvasson minden biztonsagi utasitast, uta-
last, képleirast és technikai adatot végig,
amelyekkel ez az elektromos szerszam el van
latva. A kdvetkezd utasitasok betartasan beluli
mulasztasok aramutést, tlizet és/vagy sulyos sé-
riléseket okozhatnak.

Orizze meg az 6sszes biztonsagi utasitasokat
és utalasokat a jovore nézve.

Specialis biztonsagi utasitasok:

Figyelmeztetés: Ha elektromos szerszamok

vannak hasznalva, a tlizveszély, az aramiités és a

személyi sérllések rizikdjanak a kizarasa szem-

pontjabdl, be kell tartani az alapveté biztonsagi

intézkedéseket, beleértve a kdvetkezOket is:

® Védbészemiveget és fejvédét hordani mint
példaul épitészeti sisakot.

® Hordjon testhezall6 munkaruhat, amelyet a
forgd munkadarab nem tud elkapni.

® Feszesen 6sszekotni a gépet a talajjal.

Orizze j6l meg ezeket a biztonsagi utasitaso-
kat.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (képek 6)
Be-Kikapcsolo
Homlokmeneszt6é
Szerszamfeltét
K&zpontozohegy
Ellenanya

Nyeregszeg
Nyeregszegorsé

Kézikerék

Gépagy (oszthato szallitashoz)
10. Feszitékar

11. Lemez

12. Rogzitd fogantyu

13. Biztosité csavar

14. Kulcs a hajtott tengelyhez
15. Siktarcsa

16. Géphazfedél

17. Motorfeszité csavar

18. Ekszijkorong

19. Ekszij

20. Forgattyu

21. Belsé hatlapu kulcs

22. Kulcs a homlokmenesztéhdz
28. Csavar kicsi

24. Alatétkorong kicsi

25. Rugés gyurd

26. Anya kicsi

27. Csavar nagy

28. Alatétkorong nagy

29. Szarnyas anya

30. Alatétkorong a forgattyuhoz

©RNO O, WM~

2.2 A szallitas terjedelme

Keérjuk a leirott szallitasi terjedelem alapjan

leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek

esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb

5 munkanapon belill egy érvényes vasarlasi

igazolas felmutatasa mellett a szervizk6zponthoz

vagy a eladéhelyhez, ahol vette a készuléket.

Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén

a szerviz-informaciokban talalhaté szavatossagi

tablazatot.

* Nyissa ki a csomagolast és vegye ki évatosan
a készuléket a csomagolasbdl.

® Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
|étezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a készliléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.
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® Halehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végeéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprorészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

Esztergapad
Homlokmeneszté
Szerszamfeltét

Nyeregszeg

Kézikerék

Feszitékar (2x)

Lemez (2x)

Rogzité fogantyu

Kulcs a hajtott tengelyhez
Siktarcsa

Forgattyu

Belsé hatlapu kulcs

Kulcs a homlokmenesztéhoz
Csavar kicsi (3x)
Alatétkorong kicsi (6x)
Rug6s gydru (3x)

Anya kicsi (3x)

Csavar nagy (2x)
Alatétkorong nagy (2x)
Szarnyasanya (2x)
Alatétkorong a forgattyuhoz
Eredeti Gzemeltetési utmutato
Biztonsagi utasitasok

3. Rendeltetésszerlii hasznalat

Az esztergapad a megfelel6 esztergavas hasz-
nalat melett, fa megdolgozasra szolgal.

A készlléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tdlhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerlnek. Ebbdl adodé
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sériilésért a
hasznalo ill. a kezeld felelés és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készllékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmdipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
vallalunk szavatossagot, ha a készlék ipari,
kézmdiipari vagy gyari izemek teriiletén valamint
egyenértéku tevékenységek terliletén van hasz-
nalva.

Anl_TC_WW_1000_1_SPK4.indb 27

4. Technikai adatok

Haldzati feszUltség: .......cccocvvvenenne 230V ~50Hz
Teljesitményfelvétel: .........ccccvveeeas 350 Watt S1
Uresjaratu-fordulatszam: ................... 1400 min”'
Orsofordulatszam ....... 890/1260/1760/2600 min™
Hegyb8S€g ......oceevviviiiiiiiciee ca. 1000 mm
Esztergadtméré max. ........ccccoeveiinnnne 280 mm
Veédelmi rendSzer: .......cocoevveeiienciiciieneeeee -
TOMEQG: o 23 kg
Veszély!

Zajszint

A zajértékek az EN 62841 szerint lettek mérve.

Uzem

Hangnyomasmerték L , ...
Bizonytalansag K , ......cocovvviniiniiniicinn.
Hangteljesitménymérték L, .
Bizonytalansag K, «..cocovvvvvniiiiieiciicinn

Hordjon egy zajcsdkkentd fiilvedot.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

A megadott zajkibocsatasi értékek egy normalt
ellenérzési folyamat szerint lettek mérve és fel le-
het 6ket hasznalni az egyik elektromos szerszam-
nak a masikkal valo 6sszehasonlitasara.

A megadott zajkibocsatasi értékeket a megter-
helés ideiglenes felbecsulésére is fel lehet has-
znalni.

Figyelmeztetés:

A zajkibocsatasi értékek az elektromos szerszam
tényleges hasznalata alatt eltérhet a megadott
értékektdl, attol fliggéen, hogy hogyan és milyen
maodon lesz az elektromos szerszam hasznalva
féleg attol, hogy milyen fajta munkadarab lesz
megdolgozva.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast

egy minimumra!

® Csak kifogastalan készulékeket hasznalni.

® Akészlléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.
llessze a munkamodijat a késziilékhez.
Ne terhelje tul a késziiléket.

® Hagyja adott esetben leellendrizni a készi-
léket.

e Kapcsolja ki a készuléket, ha nem hasznalja.
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Vigyazat!

Fennmaradt rizikok

Akkor is ha elGiras szerint kezeli az elektro-

mos szerszamot, mégis maradnak fennma-

rado rizikok. Ennek az elektromos szerszam-
nak az épitésmaddijaval és kivitelézésével
kapcsolatban a kdvetkez6 veszélyek Iéphet-
nek fel:

1. Tudékarok, ha nem visel megfeleld
porvédémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfelel6é
zajcsokkentd fllvédét.

3. Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-
rezgésekbdl adédnak, ha a késziilék hossz-
abb ideig hasznalva lesz, vagy ha nem lesz
szabalyszer(ien vezetve és karbantartva.

5. Belizemeltetés el6tt

Gy6z6djon meg a rakapcsolas elétt arrél, hogy

a tipustablan megadott adatok megegyeznek a
halézati adatokkal.

Figyelmeztetés!

Huzza mindig ki a halézati csatlakozét,
miel6tt beallitasokat végezne el a késziiléken.

® Az esztergapadot stabilan kell feldllitani, ez
annyit jelent, hogy egy munkapadra, vagy egy
biztos labazatra kell feszesen racsavarozni.

® A belzemeltetés el6tt minden burkolatnak és
biztonsagi berendezésnek szabalyszerlien
fell kell szerelve lennie.

* Gy6zb6djon meg a rakapcsolas elétt arrdl,
hogy a tipustablan megadott adatok mege-
gyeznek a halézati adatokkal.

* Figyelem! Miel6tt atszerelné a gépet
(homlokmenesztd /siktarcsa) ill. egy fordulats-
zamatallitast végezne el, mar alapvetéleg ki
kell huzni a halézati csatlakozot, azért hogy
megakadalyozza a véletlendli bekapcsolast,
mint példaul mas személyek altal.

® A gépeta gépagyon (9) torténé megemelés
altal szallitani. Vegye figyelembe a gép sulyat
(lasd a technikai adatokat) és ha sziiksé-
ges, akkor vegyen egy tovabbi személyt
segitéként.

5.1 Osszeszerelés (képek 2-tdl - 7-ig, 13-as)
® Csavarozza 6ssze a gépagy (9) masodik felét
a féallvannyal. Hasznaljon ahhoz a harom
Osszecsavarozasi helyen mindig egy-egy
csavart (23), két alatétkorongot (24), rugos

gyur(t (25) valamint anyat (26).
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® Tegye ra a szerszamfeltétet (3) a gépagyra
(9). Csavarozza ezt a csavarral (27), lemezzel
(11), alatétkoronggal (28) és a feszitékarral
(10) 6ssze. Ha a szerszamfeltét egy olya hely-
zetben van, amelyben tul hosszu a feszitokar,
akkor alternativaként ki lehet a feszitékart (10)
a szarnyas anya (29) ellen cserélni (kép 7b).

e (Csavarozza a 3-as képen mutatottak szerint
a rogzitd fogantyut (12) a munkadarabfeltére
(3).

® Tegye ra a nyeregszeget (6) a gépagyra (9).
Csavarozza ezt a csavarral (27), lemezzel
(11), alatétkoronggal (28) és a feszitékarral
(10) 6ssze. Ha a nyeregszeg egy olya hely-
zetben van, amelyben tul hosszu a feszit6kar,
akkor alternativaként ki lehet a feszitékart (10)
a szarnyas anya (29) ellen cserélni.

® Dugja a 4-es képen mutatottak szerint a kézi-
kereket (8) a nyeregszegorséra (7). Ugyeljen
ennél arra, hogy a kézikerék oldala (8) a
hernyécsavarral a nyeregszegorso (7) lapitott
része felett legyen vezetve. Huzza meg a
vele szallitott inbuszkulccsal a hernyécsavart
(4-es kép) és csavarozza a forgattyut (20) az
alatétkoronggal (30) a kézikeréken (8) 6ssze
(5-6s kép).

* Erésitse a gépet egy megfeleld alapra oda
(mint példaul munkapadra vagy hasonléra).
Ahhoz az esztergapadot tébb helyen rog-
ziteni lehet (13-as kép). Hasznaljon ehhez
megfelelé rogzitési szereket, mint példaul
régzité csavarokat egy faanyagra térténé
felerésitésnél ill. hatszdgletl csavarokat egy
fém allvanyra levé felerdsitésnél. A rogzitési
szerek nincsenek a szallitas terjedelmében
és kaphatoak a szakkereskedelemben.

5 2 Nyeregszeg elallitas (6-os kép)
A nyeregszeg (6) a gépagy alatt (9) levé
feszitékar (10) ill. szarnyasanya (29) megee-
resztése utan lesz elallitva.

® Akézikerék (8) altali optimalis beszoriton-
yomas beallitasa utan, a nyeregszegorsét (7)
az ellenanyaval (5) biztositani kell.

5.3 A szerszamfeltét elallitasa (kép 7a)

® Arogzitéfogantyu (12) megeresztése utan
kell magassagban elallitani a szerszamfeltétet
(3).

® A szerszamfeltét (3) hossziranyba torténé
elallitdsa a gépagy (9) allatti feszitékar (10)
ill. a szarnyas anya (29) megeresztése utan
lehetséges.

10.11.2022 06:36:22



® A szerszamfeltétet (3) olyan kozelre kell a
munkadarbhoz vezetni amennyire csak lehet,
de anélkil hogy azt megérintené.

Figyelmeztetés!

Ugylien arra, hogy feszesen meg legyen hizva
a szerszamfeltét és hogy nem fordulhat bele a
munkadarabba.

5.4 Fordulatszambeallitas
(képek 8-t61 - 10-ig)

e Kihizni a halozati dugot

® Megereszteni a biztosité csavart (13), ki-
nyitni a géphazfedelet (16) és meglazitani a
motorfeszitécsavarokat (17). Az ékszij (19)
fesztelenitéséhez megemelni a motorékszij-
korongot (18).

o Atfeketetni az ékszijat (19) a kivant fordulats-
zamfokra (lgyelni az egy vonalba létre!).

® Az ékszijfeszités a motor leelngedése altal
torténik, ennél elegendd a motor sajat sulya.

® Az elvégzett fordulatszambeallitas utan ismét
meghuzni a motorfeszitécsavart (17), bezarni
a géphazfedelet (16) és a biztositécsavarral
(13) rogziteni.

* Egy tablazat a megfeleld fordulatszamokkal
a géphatburkolat fedél (16) bellisé oldalan
talalhato.

5.4.1 A helyes fordulatszam kivallasztasa

o Ujesztergalyozandé daraboknal mar alapjaba
véve a lehet6 legkisebb sebsséggel kezdeni
és a ndvelje az esztergalyozandé darabok
nagysagaval.

® Avagassebességtablazat szerint kivallasztani
elére a fordulatszamot, nem kerek munka-
daraboknal alacsonyabb fordulatszammal
kezdeni.

® Az esztergalasnal a helyes fordulatszamnak
a kivallasztasa tobb tényezétol fligg. (mint pé-
Idaul a munkadarb nagysagatdl, kiegyensu-
lyozatlansagatol, stb.)

e Egyszer( szabaly ként érvényes: Nem kerek
munkadarbok, nagy munkadarabok, kemény

® fak - kicsi fordulatszam.

5.5. Atszerelés homlokmeneszt6rol siktarcsa-
ra (képek 11-t6l - 12-ig)

® Tegye ra a csavarkulcsot (14) az orsén a
kulcsfellletre, kdzvetlenlil a homlokmenesztd
(2) mogott.

® Eressze meg egy tovabbi csavarkulccsal
(22) az ora jarasaval ellenkezd iranyba a
homlokmenesztét (2) mig a masik csavar-
kulccsal ellentart.

5.6.

Csavarja a siktarcsat (15) az ors6 menetére
és huzza ezt a csavarkulccsal (14) az orsén
feszesre.

Homlokmeneszt6 és vele futé pontozéhe-
gy (1-es abra)

A homlokmeneszt6 (2) az esztergalasnal a
hegyek kdzott a motorerének a munkadara-
bra valé atvitelére szolgal.

A homlokmeneszt6 (2) és a kdzpontozéhegy
(4) kézotti munkanal tgyelni kell arra, hogy
elég mélyre legyen furva a kdzpontfaras.
Kozpontfuréatmérd 5-8 mm. Ne valassza tul
magasra a beszoritonyomast. A til magas
beszoritonyomas altal a munkadarabok ivfor-
majuak lehetnek és eltérhetnek.

Menet és tarolasi karok elkeriléséhez a
homlokmenesztét (2) a munkadarab homlo-
koldalan egy gumi vagy egy fakalpaccsal be
kell Gtni.

A vele futé kézpontozéhegy (4) megakada-
lyozza

a munkadarabba beteend6 kézpontfuras
kiégést.

6. Kezelés

6.1
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Fontos utasitasok az lizemhez

Ugyelien az esztergafa kivallasztasanal az
agakra és szarazrepedésekre. Csak repedés
és nagyobb agak nélkuli fakat hasznalni (ki-
sebb agaknal megfelelé dvatosan kivallaszta-
ni az esztergavas raszoritasi nyomasat).
Elvileg kézzel leellenérizni az esztergajav
feszes Ulését. Figyelmeztetés! Kihuzni a ha-
|6zati csatlakozot!

Csak origindlis esztergavasat hasznalni,
élesitett allapotban.

A fakorongok forditasanal ne alljon a munka-
darab replilési kdrében.

Nagy és kiegyensulyozatlan esztergajavakat
kérjik egy szalag- vagy kivagofurész altal a
lehetéd legjobban kivagni. Az esztergajav nagy
kiegyensulyozatlansaga veszélyezteti az
egészségét és a gép élettartamat.

Uj esztergalyozandé daraboknal mar alapjaba
véve a lehetd legkisebb sebsséggel kezdeni
és a novelje az esztergalyozandd darabok
nagysagaval.

Ne hasznaljon fakorongokat zsugorodasi
repedésekkel, mivel a centrifugalis er6 altal
nagy a fennall6 repedési veszély.
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® Vegye figyelembe a maximalis munkadarab
nagysagokat (lasd a 4. Technikai adatok-at).

® Blokkolt szerszamoknal: a hiba elharitasa
elétt kihuzni a haldzati csatlakozot.

* A munkadarabokat a homlokmenesztd vagy
a siktarcsa és a k6zpontozécsucs kozé
beszoritani. ElI6sszor a feszitékarral (10) ill.
a szarnyas anyaval (29) feszesre hiuzni a
nyeregszeget (6). A kézikeréken (08) levd
forgattyu (20) csavarasa altal megfesziteni a
munkadarabot.

® Esztergalashoz ugy alljon a géphez, hogy jol
tudja vezetni a szerszamfeltételen a vagos-
zerszamokat.

6.2 Be-, kikapcsolo (13-as kép)

® Azold taszter ,I” nyomasa altal lehet bekapc-
solni az esztergapadot.

® Az esztergapad ujboli kikapcsolasahoz, meg
kell nyomni a piros ,,0” tasztert.

7. A halézati csatlakozasvezeték
kicserélése

Veszély!

Ha ennek a készliléknek a halézatra csatla-
koztato vezetéke megsérllt, akkor ezt a gyarté
vagy annak a vevdszolgaltatasa, vagy egy hason-
|6an szakképzett személy altal ki kell cseréltetni,
azért hogy elkerilje a veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
pétalkatrészmegrendelés

Veszély!
Tisztitasi munkak elétt hizza ki a haldzati csatla-
kozét.

8.1 Tisztitas

® Tartsa a védOberendezéseket, szellbztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsélje
le a készliléket egy tiszta posztoval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt s(ritett
levegével.

® Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a készlléket.

® Akésziiléket rendszeresen egy nedves
posztoval és egy kevés kenészappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztité vagy oldé
szereket; ezek megtamadhatjak a késziilék

muanyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne kertil-
jon viz a készilék belsejébe. A viz elektromos
készilékbe vald behatolasa megnéveli az
aramcsapas veszélyét.

8.2 Beindulasi problémak motor

Egy tul magas beszoritasi nyomas egyuttesben
egy tul erés ékszijfeszességgel, féleg magas
sebességeknél, a motor beindulasi problémaihoz
vezethet.

Elharitas:

® Meglazitani az ékszijffeszességet.

® Lecsokkenteni a nyeregszegkézikeréken a
beszoritonyomast.

® Magas nyomasokat csak a munkadarabok
vég- és a finommegdolgozasra bedllitani.

8.3 Karbantartas
A készllék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartando rész.

8.4 A pétalkatrész megrendelése:

Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkez6 adato-

kat kellene megadni:

®  Akészilék tipusat

®  Akészilék cikk-szamat

® Akészilék ident- szamat

® A szikséges potalkatrész potalkatrész
szamat

Aktualis arak és inforaciok a www.Einhell-Service.

com alatt talalhatoak.

9. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a készu-
|ék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
koérforgashoz. A késziilék és annak a tartozé-

kai kiilbnbdz6 anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbdl és mianyagokbol. Defektes készllékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kdzé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a késziiléket
egy megfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gylijtéhelyeket, akkor érdeklédjon Utanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.
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10. Tarolas

A készlléket és a készllék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzaférheté helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hémeérséklet 5 és 30 °C kdzott van. Az
elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
ban érizni.
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2

Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kozé!

Az elektromos és elektronikus-6regkésziilékek 2012/19/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba vald
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegydUijteni és vissza kell
vezetni egy kdrnyezetvédelemnek megfeleld Ujrafelhasznalashoz.

Recycling-alternativak a visszakdldési felszélitashoz:

Az elektromos készlilék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakiildés helyett alter-
nativ a szakszer( értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az éreg készuléket ehhez egy visszavevé
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készulékek mellékelt elektromos alkotérészek nélkili tarto-
zékait és segitéeszkozeit

Keérjuk vegye figyelembe a megsemmisitésnél, hogy ki legyenek véve a készllékbdl az akkuk és a vi-
lagité szerek (mint példaul villanykorte).

kivonatosan is csak az Einhell Germany AG kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informaciok

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségeét kérjiuk vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére alinak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkez6 részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kovetkezd részekre van mint fogydeszkdzokre sziikség.

Kategéria Példa

Gyorsan kopo részek* Ekszij

Fogydeszkdz/ fogyorészek*

Hianyzé részek

* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjik a hibaesetet a www.Einhell-Service.com alatt bejelenteni. Kérjiik
Ugyeljen egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkezd kérdéseket:

®  Mukodott mar egyszer a készulék, vagy elejétél kezdve mar defekt volt?
® Feltint Onnek a defekt fellépése elétt valami a készlléken (tinet a defekt el6tt)?

° Az On véleménye szerint mi a kész(ilék hibas miikédése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas miikddést.

-33-

Anl_TC_WW_1000_1_SPK4.indb 33 10.11.2022 06:36:23



Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigorti minéségi ellenérzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kovetkez6
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek csak kizarélagosan a fogyasztoknak szélnak, ez annyit jelent hogy ter-
mészetes személyeknek, akik nem szanjak ezt a terméket sem lizemszerli sem egyébb 6nallé
tevékenységeik korén belil hasznalni. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garan-
ciateljesitményeket, amelyeket a lent megnevezett gyarté a vasarléknak az uj készllékeire igér a
térvényileg eldirt garanciaszolgalathoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a
garnacia altal érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On altal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt Gj
késziléken felmer(ild olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tdsara vagy a készllék kicserélésére.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon Iétre, ha a készllék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari Gzemek teriletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértéku igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készuléken, amelyek az 0sszeszerelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz haldzati fesziltségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivll hagyasa vagy a készuléknek egy nem normalis kdrnyezeti feltételeknek
torténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készlléken, amelyek egy rossz banasmadd vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok),
erdszak kifejtése vagy idegenkeziség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek Iétre.

- karok a készlléken vagy a készllék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetéek vissza.

4. A garancia idétartama 24 honap és a késziilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idé lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A késziilék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvé-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjuk jelentse be a defektes készlléket a kdvetkezé cim
alatt: www.Einhell-Service.com. Kérjlik tartsa készenlétben az Uj készilék 6n altali vasarlasanak a
bizonylatat vagy mas igazolasait. Olyan készUlékeket, amelyek megfelelé igazolas vagy tipustabla
nélkil kerllnek bekiildésre, azok hianyzé hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnci-
ateljesitmény alol. Ha a késziilék defektjére kiterjed a garnciateljesitményiink, akkor azonnal vissza-
kap egy megjavitott vagy egy Uj késziiléket.

Magatol érthetédd, hogy a koltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjiik a készliléket a szervizcimiinkre bekuldeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopo részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennall6 fenntartasaira.
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HR/BIH

O

Opasnost! - procitajte upute za uporabu kako bi se smanjio rizik od ozljedivanja

®

Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze utjecati na gubitak sluha.

¢
]

Oprez! Nosite masku za zastitu od prasine. Kod obrade drva i drugih materijala moze doci do stva-
ranja prasine Stetne po zdravlje. Azbestni materijali ne smiju se obradivati!

Oprez! Nosite zastitne naocale. Iskre koje nastaju za vrijeme rada, iverje, piljevina i prasina koji izlaze
iz uredaja mogu izazvati gubitak vida.

Opasnost! Opasnost od ozljedivanja! Ne zahvacajte u rotiraju¢e radne komade.

-

Smijer vrtnje

-35-
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
¢ete u prilozenoj biljeznici.

Upozorenje!

Procitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektroalat. Nepridrzavanje sljedecih uputa moze
imati za posljedicu elektriéni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute
za ubuduce.

Specijalne sigurnosne napomene:
Upozorenije: Tijekom montiranja elektroalata,
treba se pridrzavati osnovnih sigurnosnih mjera
radi izbjegavanja rizika pozara, elektriénog udara i
tjelesnih ozljedivanja, uklju¢ujudi sljedece:

* Nosite zastitne naocale i zastitu za glavu, npr.
gradevinske Sljemove.

® Nosite pripijenu radnu odjecéu koju rotirajuci
radni komad ne moze zahvatiti.

®  Stroj dobro spojite s podlogom.

Dobro sacuvajte ove sigurnosne napomene.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1a/1b)
Sklopka za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Ceoni zahvatnik

Oslonac alata

Siljak za centriranje

Protumatica

Koniji¢

Vreteno konjiéa

Ruéno kolo

Lezaj stroja (moze se podijeliti u svrhu trans-
porta)

©CReNOOAON

10. Stezna poluga

11. Plo¢a

12. Rucka za fiksiranje

13. Sigurnosni vijak

14. Klju¢ za pogonsku osovinu
15. Stezna glava

16. Poklopac kucista

17. Vijak za napinjanje motora
18. Klinasta remenica

19. Klinasti remen

20. Rucica

21. Klju¢ za vijak s unutarnjim Sesterokutom
22. Klju¢ za ¢eoni zahvatnik
283. Vijak, mali

24. Podlozna plocica, mala
25. Opruzni prsten

26. Matica, mala

27. Vijak, veliki

28. Podlozna plocica, velika
29. Krilata matica

30. Podlozna ploéica za ruéicu

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki

dijelovi neispravni, nakon kupnije artikla obratite

se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu

najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predoc¢enje

vazece potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na kraju uputa.

e Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.

®  Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

® Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

® Po moguénosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Tokarilica

Ceoni zahvatnik
Oslonac alata
Koniji¢

Ruéno kolo
Stezna poluga (2x)
Plo¢a (2x)

Rucka za fiksiranje

'

@

(o)
'
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Kljué za pogonsku osovinu
Stezna glava

Rucica

Klju¢ za vijak s unutarnjim Sesterokutom
Kljué za ¢eoni zahvatnik
Vijak, mali (3x)

Podlozna ploc¢ica, mala (6x)
Opruzni prsten (3x)

Matica, mala (3x)

Vijak, veliki (2x)

Podlozna ploéica, velika (2x)
Krilata matica (2x)

Podlozna ploéica za rucicu
Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Tokarilica sluzi za obradu drva pomocu prikladnih
alata za tokarenje.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koriStenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni Napon: .......ccccoceevereenennns 230V ~50 Hz
Mrezni NapoN: ......ccoceeveenieeieeiieene 350 Watt S1
Broj okretaja u praznom hodu: ............. 1400 min"!
Broj okretaja vretena ..890/1260/1760/2600 min™
SifiNa iljKa.......vceeveeceeeeeeeeeeeeeeee ca. 1000 mm
Promijer tokarilice maks...........cc.cccecveenee. 280 mm
Vrsta zaStite: ....coooviiiiiii -
TeZINA: ..o 23 kg
Opasnost!

Buka

Vrijednosti buke utvrdene su prema normi
EN 62841.
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Pogon

Razina zvuénog tlaka L , ......cccccccoveenee 61dB (A)
Nesigurnost K, ..o, 3dB (A)
Intenzitet buke L, ...ooeveiiiiiiiici 74 dB (A)
Nesigurnost K, ..oooeeiiiiiniiiiiciciicne 3dB (A)

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Navedene ukupne vrijednosti emisije buke izmje-
rene su prema normiranim postupcima ispitivanja
i mogu se koristiti u svrhu usporedbe jednog elek-
troalata s drugim.

Navedene vrijednosti emisije buke takoder
se mogu koristiti za preventivnu procjenu
opterecenja.

Upozorenije:

Emisije buke mogu tijekom stvarnog koristenja
elektroalata odstupati od navedenih vrijednosti,
ovisno o nacinu na koji se elektri¢ni alat koristi i
narocito o vrsti radnog komada koji se obraduje.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Gistite i odrzavajte uredaj.

Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

Nemoijte preopteredivati uredaj.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

1. Ostecenja plu¢a ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.

3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-
jedica vibracija na $aku-ruku u slu¢aju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremena ili se
nepropisno koristi i odrzava.

-37 -
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5. Prije pustanja u pogon

Prije uklju€ivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plocici podacima o mrezi.
Upozorenije!

Prije nego pocnete podesSavati uredaj izvuci-
te utikac iz utinice.

© Tokarilica se mora postaviti stabilno, tj.
priévrstiti na radni stol ili évrsto postolje.

®  Prije pustanja u rad moraju se montirati svi
poklopci i sigurnosne naprave.

®  Prije priklju¢ivanja provjerite odgovaraju li po-
daci na tipskoj plo€ici podacima o mrezi.

®  Pozor! Prije nego cete na stroju provesti
preinake (¢eoni zahvatnik/prihvatni disk), od-
nosno promijeniti broj okretaja, morate izvuci
mrezni utika¢ kako biste izbjegli nenamjerno
ukljucivanije stroja od npr. strane drugih oso-
ba.

e Stroj transportirajte podizanjem lezaja st-
roja (9). Uzmite u obzir teZinu uredaja (vidi
tehnicke podatke) i prema potrebi pozovite
jo$ jednu osobu da vam pomogne.

.
-t

Montaza (slika 2-7, 13)

®  Pri¢vrstite drugu polovicu leZaja stroja (9)

s glavnim okvirom. Pritom na tri mjesta za
pri¢vrséivanje vijcima upotrijebite vijak (23),
dvije podlozne plocice (24), opruzni prsten
(25) kao i maticu (26).

® Oslonac (3) alata smjestite na lezaj stroja
(9). Pricvrstite ga vijkom (27), plocéom (11),
podloznom ploc¢icom (28) i steznom polugom
(10). Ako se oslonac alata nalazi u polozaju
u kojem je stezna poluga (10) predugacka,
mozete je zamijeniti krilatom maticom (29)
(slika 7b).

e Uvrnite rucicu za fiksiranje (12) u podlogu
radnog komada (3) kao &to je prikazano na
slici 3.

® Koniji¢ (6) smjestite na lezaj stroja (9).
Pri¢vrsite ga vijkom (27), plo¢om (11),
podloznom plo¢icom (28) i steznom polugom
(10). Ako se konji¢ nalazi u polozaju u kojem
je stezna poluga (10) predugacka, mozete je
zamijeniti krilatom maticom (29).

® Rucno kolo (8) umetnite na vreteno konijica

(7) kao sto je prikazano na slici 4. Pritom pri-

pazite na to da strana ruénog kola (8) sa za-

tikom s navojem bude iznad iskoSenog dijela
vretena konji¢a (7). Pritegnite zatik s navojem

pomocu isporuc¢enog imbus klju¢a (slika 4) i

pri¢vrstite rucicu (20) s podloznom plo¢icom
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(30) na ruéno kolo (8) (slika 5).

Stroj pri¢vrstite na odgovarajucu podlogu
(npr. radni stol ili sliéno). Tokarilica se moze
priévrstiti na viSe mjesta (slika 13). Pritom
koristite prikladni materijal npr. zaporne vijke
za pri¢vrséivanje na drveni materijal odnosno
Sesterokutne vijke za pri¢vrséivanje na me-
talno postolje. Pri¢vrsni materijal ne nalazi se
u sadrzaju isporuke a mozete ga nabaviti u
specijaliziranoj trgovini.

5.2 Korekcija koniji¢a (slika 6)

Koniji¢ (6) mozete korigirati otpustanjem stez-
ne poluge (10) odnosno krilate matice (29)
koje se nalaze ispod postolja stroja (9).
Nakon pode$avanja optimalnog stezanja
pomocu ruénog kola (8), vreteno koniji¢a (7)
morate osigurati protumaticom (5).

5.3 Korekcija oslonca alata (slika 7a)

Oslonac alata (3) treba podesiti po visini, na-
kon otpustanja rucke za fiksiranje (12).
Korekcija oslonca alata (3) u uzduznom smje-
ru moguca je nakon otpustanja stezne poluge
(10) odnosno krilate matice (29) ispod lezaja
stroja (9).

Oslonac alata (3) mora se dovesti §to blize
radnom komadu ali tako da ga ne dodiruje.

Upozorenje!

Obratite pozornost na to da oslonac alata bude
dobro pritegnut i da se ne moze okretati u radnom
komadu.

5.4 PodesSavanje broja okretaja (slika 8 - 10)

-38-

zvucite mrezni utikad.

Otpustite sigurnosni vijak (13), otvorite poklo-
pac kucista (16) i olabavite vijke za napinjanje
motora (17). Nadignite remenicu klinastog re-
mena motora (18) kako biste olabavili klinasti
remen (19).

Klinasti remen (19) prebacite na zeljeni stu-
panj broja okretaja (pripazite na pravac!).
Zatezanje remena provodi se spustanjem
motora, pri tome ¢ée biti dostatna njegova
vlastita tezina.

Nakon pode$avanja broja okretaja ponovno
pritegnite vijak za napinjanje motora (17),
zatvorite poklopac kucista (16) i fiksirajte si-
gurnosnim vijkom (13).

Tablica s odgovarajucéim brojem okretaja
nalazi se na unutrasnjoj strani poklopca
kucista (16).

10.11.2022 06:36:24



HR/BIH

5.4.1 Odabir to¢nog broja okretaja

Kod novih komada za tokarenje pocnite

u principu sa §to manjom brzinom i
povecavajte je proporcionalno s poveéanjem
uravnotezenosti tokarenog komada.

Broj okretaja odaberite prema tablici brzine
tokarenja, kod radnih komada koji nisu okrugli
pocnite s manjim brojem okretaja.

Odabir to€nog broja okretaja prilikom to-
karenja ovisi o viSe faktora. (npr. veli¢ina,
neuravnotezenost, materijal itd. radnog ko-
mada)

Kao iskustveno pravilo vrijedi: Radni komadi
koji nisu okrugli, veliki radni komadi i tvrdo
drvo - mali broj okretaja.

5.5 Preinaka s ceonog zahvatnika na steznu

glavu (slika 11 - 12)

Kljué za vijke (14) namjestite na odgovarajucu
povrsinu vretena, neposredno iza ¢eonog
zahvatnika (2).

Drugim kljuéem (22) odvrnite ¢eoni zahvatnik
(2) u suprotnom smjeru od kazaljke na satu
dok ga kontrirate jo$ jednim klju¢em.

Sad navrdéite steznu glavu (15) na navoj vrete-
na i pritegnite pomocu kljuéa (14).

5.6.Ceoni zahvatnik i istohodni $iljak za cen-

triranje (sl. 1)

Ceoni zahvatnik (2) sluzi za prijenos snage
motora na radni komad pri tokarenju izmedu
Siljaka.

Prilikom rada izmedu ¢eonog zahvatnika (2)

i Silika za centriranje (4) treba pripaziti da se
rupa za centriranje dovoljno duboko izbusi.
Promjer svrdla za centriranje je 5 - 8 mm. Ne-
mojte odbrati preveliku vrijednost pritezanja.
Zbog prevelike vrijednosti pritezanja radni ko-
madi mogli bi poprimiti oblik luka i slomiti se.
Da biste izbjegli oSte¢enja navoja ili lezaja,
¢eoni zahvatnik (2) treba udarati pomocu
gumenog ili drvenog éekica po ¢eonoj strani
radnog komada.

Istohodni Siljak za centriranje (4) sprje¢ava
zagrijavanje provrta za centriranje koji je
izbuSen u radnom komadu.
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6. Rukovanje

6.1 Vazne napomene u vezi rada

®  Prilikom odabira Vaseg drva za tokarenje pri-
pazite ima li na njemu granja ili pukotina. Ko-
ristite samo drva bez pukotina i veéih grana
(kod grancica pazljivo odaberite pritisak alata
za tokarenje).

*  Rukom temeljito provjerite uévr§¢enost mate-
rijala koji ¢ete tokariti. Upozorenje! Izvucite
mrezni utikac!

® Koristite samo originalan i ostar alat za toka-
renje.

® Kod tokarenja drvenih diskova nemoijte stajati
u podrucju okretanja radnog komada.

® Velike i neuravnotezene komade za tokarenje
prethodno izrezite traénom pilom ili pilom za
izrezivanje. Velika neuravnotezenost materija-
la koji tokarite ugrozava Vase zdravlje i sman-
juje vijek trajanja stroja.

®  Kod novih komada za tokarenje pocnite
u principu sa $to manjom brzinom i
povecavajte je proporcionalno s poveéanjem
uravnotezenosti tokarenog komada.

® Nemoijte koristiti drvene diskove s raspukli-
nama, jer postoji opasnost od puknuca zbog
centrifugalne sile.

®  Obratite pozornost na maksimalne veli¢ine
radnih komada (v. Tehni¢ki podaci).

® Kod blokiranih alata: prije uklanjanja kvara
izvucite utikac iz strujne mreze.

® Pritegnite radne komade izmedu ¢eonog zah-
vatnika ili stezne glave i Siljka za centriranje.
Steznom polugom (10) prvo pritegnite koniji¢
(6) odnosno krilatu maticu (29). Zatim priteg-
nite radni komad okretanjem rucice (20) na
ruénom kolu (08).

® Zatokarenje podesite stroj tako da dobro
mozete voditi alate za rezanje po osloncu
alata.

6.2 Sklopka za ukljuéivanje/isklju¢ivanje
(sl.13)
Tokarilicu ukljuéujete pritiskom na zelenu

o tipku I

® Da biste je ponovno iskljucili, morate pritisnuti
crvenu tipku ,I“

-39 -
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7. Zamjena mreznog kabela

Opasnost!

Ako se kabel za priklju¢ivanje ovog uredaja na
mrezu osteti, mora ga zamijeniti proizvodag ili
njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana

osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova ¢iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

® Preporuc¢ujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

® Redovito Cistite uredaj mokrom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za ¢iSc¢enje; ona bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektriéni uredaj povecava rizik
od elektriénog udara.

8.2 Problemi kod pokretanja motora
Preveliki pritisak stezanja u kombinaciji s preja-
kom napetos$éu remena mogu, prije svega kod
velikih brzina, dovesti do problema kod pokreat-
nja motora.

Pomoc¢:

® Smanijite napetost remena.

®  Smanijite pritisak stezanja na ruénom kolu
jahaca.

® Velike brzine podesite samo za zavr$nu i finu
obradu radnih komada.

8.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema dijelova koje bi tre-
balo odrzavati.

8.4 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedec¢e podatke:

® Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

e Identifikacijski broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.Einhell-Service.com

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oSte¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajucem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5 30 °C. Elektroalat ¢uvajte u original-
noj pakovini.

-40-
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2

Samo za zemlje ¢lanice EU

Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasniStva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu

za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kod zbrinjavanja pazite da su baterije i rasvjetna sredstva (npr. zarulje) uklonjene iz uredaja.

Kopiranije ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno

je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene

-41-
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na naSem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao

§to je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljededi dijelovi podlijeZu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer

Potro$ni dijelovi* Klinasti remen

Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi*

Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na
sliedeéa pitanja:

® Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
® Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c&emu je, po vaSem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potroSace, {j. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utjece na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. Nasa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju¢ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posliedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnic¢ke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identic(nom
optereéenju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili prasina, transportna ostec¢enja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oSte¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje uporabom, uobigajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koristenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.Einhell-Service.com. Molimo vas
da imate u pripravnosti ra¢un ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima
nece biti prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske plocice, iskljueni su iz realizacije
jamstva na temelju nedostatka moguénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na
uredaju, odmah ¢emo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvaéa. Molimo Vas da u tom sluc¢aju uredaj poSaljete na adresu naSeg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Opasnost! - procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda

®

Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

¢
]

Oprez! Nosite zastitnu masku protiv prasine. Prilikom obrade drveta i drugih materijala nastaje
prasina opasna po zdravlje. Azbestni materijali ne smeju se obradivati!

Oprez! Nosite zastitne naocari. Tokom rada dolazi do iskrenja ili iz uredaja izlazi iver, strugotina i
prasina koji mogu uticati na gubitak vida.

Opasnost! Opasnost od povrede! Ne zahvatajte u radne predmete koji rotiraju.

-

Smer obrtanja

- 44 -
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Opasnost!

Kod kori$¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

Upozorenje!

Procitajte sve bezbednosne napomene, upu-
te, ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektricni alat. U slu¢aju nepridrzavanja sledecih
uputstava moze dodi do elektriénog udara,
pozara i/ili teSkih povreda.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce.

Specijalne bezbednosne napomene:
Upozorenje: Tokom montiranja elektroalata,
treba da se pridrzavate osnovnih bezbednosnih
mera radi izbegavanja rizika pozara, elektricnog
udara i fizickih povreda, ukljuéujuci sledece:

* Nosite zastine naocari i zastitu za glavu, npr.
gradevinske Slemove.

® Nosite pripijenu radnu odecu koju rotirajuci
obradak ne moze da zahvati.

® Masinu dobro spojite s podlogom.

Dobro sacuvajte ove bezbednosne napome-
ne.
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2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)
Prekida¢ za ukljué¢ivanje/isklju€ivanje
Ceoni zahvataé

Oslonac alata

Siljak za centriranje
Kontranavrtka

Koniji¢

Vreteno konji¢a

Ruéni tocak

Leziste masine (moze da se podeli za trans-
port)

10. Stezna poluga

11. Plo¢a

12. Rucka za fiksiranje

13. Sigurnosni zavrtanj

14. Klju¢ za pogonsku osovinu
15. Stezna glava

16. Poklopac kucista

17. Zavrtanj za napinjanje motora
18. Klinasti kaisnik

19. Klinasti kai$

20. Drzak rucice

21. Klju¢ za zavrtnje s unutradnjim Sestouglom
22. Klju¢ za ¢eoni zahvatac

23. Zavrtanj, mali

24. Plocica za podmetanje, mala
25. Opruzni prsten

26. Navrtka, mala

27. Zavrtanj, veliki

28. Plocica za podmetanije, velika
29. Leptirasta navrtka

30. Plocica za podmetanje rucice

©RNO O, LN~

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju
neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-
ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom
mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5
radnih dana, s time da predogite i vazec¢u potvrdu
o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite
paznju na tabelu o garanciji u informacijama o
servisu na kraju uputstava.
®  Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.
®  Uklonite materijal za pakovanije kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).
Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.
®  PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oStecenja.
® Po moguc¢nosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

-45-
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Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plasticnim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

Strug

Ceoni zahvatag

Oslonac alata

Koniji¢

Ruéni to¢ak

Stezna poluga (2x)

Ploca (2x)

Rucka za fiksiranje

Kljué za pogonsku osovinu
Stezna glava

Drzak rucice

Kljué za zavrtnje s unutrasnjim Sestouglom
Kljué za ¢eoni zahvataé

Zavrtanj, mali (3x)

Plo¢ica za podmetanje, mala (6x)
Opruzni prsten (3x)

Navrtka, mala (3x)

Zavrtanj, veliki (2x)

Plogica za podmetanije, velika (2x)
Leptirasta navrtka (2x)

Plo¢ica za podmetanije rucice
Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene

3. Namensko koriSéenje

Tokarilica sluzi za obradu drva pomoc¢u podesnih
alata za tokarenje.

Uredaj sme da se Kkoristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za $tete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za korisc¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Mrezni Napon: ........cccccerveveereeinenns 230V ~50Hz
PotroSnja snage: ......ccccceeveerieeiiennns 350 Watt S1
Broj obrtaja u praznom hodu: .............. 1400 min”'
Broj obrtaja vretena ....890/1260/1760/2600 min
Sifina ilka ....o..ceveveeeereeeeeeeeeenn, ca. 1000 mm
Precnik tokarilice maks. .........cccoceeveennn. 280 mm
Vrsta zaStite: ....coooveiiiii -
TeZINA:: .o 23 kg
Opasnost!

Buka

Vrednosti buke utvrdene su prema normi
EN 62841.

Pogon

Nivo zvuénog pritiska LpA ....................... 61 dB(A)
Nesigurmost K, ..o 3dB (A)
Intenzitet buke L, ....coooeveiiiiiiiiie, 74 dB(A)
Nesigurnost K, ..cooveeviiiiiniiiiiciciic 3dB (A)

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Navedene ukupne vrednosti emisije buke izmere-
ne su prema normiranim postupcima ispitivanja i
mogu se Koristiti u svrhu poredivanja jednog elek-
troalata s drugim.

Navedene vrednosti emisije buke mogu takode
da se koriste za preventivnu procenu opterecenja.

Upozorenje:

Emisije buke mogu da tokom stvarnog korisc¢enja
elektroalata odstupaju od navedenih vrednosti,
zavisno od nacina na koji se elektri¢ni alat koristi i
narocito o vrsti radnog predmeta koji se obraduje.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopterecujte ureda;.

Prema potrebi poSaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.
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Oprez!

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste

propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.

Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-

dbom i konstrukcijom elektricnog alata:

1. Ostecenja pluca, ako se ne nosi
odgovaraju¢a maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi
odgovarajuca zastita za sluh.
3. Zdravstvene poteskoce koje nastanu kao

posledica vibracija na $aku-ruku, ako se
uredaj koristi tokom duzeg vremena ili se ne-
propisno koristi i odrzava.

5. Pre pustanja u pogon

Pre uklju¢ivanja proverite odgovaraju li podaci na
tipskoj plocici podacima o mrezi.

Upozorenje!

Pre nego pocnete da podeSavate uredaj, iz-
vucite utikac iz uti¢nice.

Tokarilica mora da se postavi stabilno, tj.
priévrsti na radni sto ili évrsto postolje.

Pre pustanja u rad moraju da se montiraju svi
poklopci i sigurnosne naprave.

Pre prikljuéivanja proverite da li podaci na
natpisnoj plocici odgovaraju podacima o
mrezi.

Pre nego ¢ete na masini da provedete prein-
ake (Ceoni zahvatnik/prihvatni disk), odnosno
promenite broj obrtaja, morate da izvucete
mrezni utika¢ kako biste izbegli sluéajno
uklju¢ivanje masine od npr. strane drugih
osoba.

Masinu transportujte podizanjem lezista (9).
Uzmite u obzir tezinu uredaja (vidi tehnicke
podatke) i prema potrebi pozovite jos$ jednu
osobu da vam pomogne.

Montaza (slika 2-7, 13)

Pri¢vrstite drugu polovinu lezista masine (9)
s glavnim okvirom. Za to upotrebite tri mesta
za pritezanje zavrtnja (23), dve plocice za
podmetanje (24), opruzni prsten (25) kao i
navrtku (26).

Oslonac alata (3) smestite na leziSte masine
(9). Pricvrsite ga zavrtnjem (27), plo¢om
(11), plo¢icom za podmetanije (28) i stez-
nom polugom (10). Ako se oslonac alata
nalazi u polozaju u kojem je stezna poluga
predugacka, mozete da je zamenite leptiras-

tom navrtkom (29) (slika 7b).

Uvrnite rucku za fiksiranje (12) u oslonac
radnog komada (3) kao $to je prikazano na
slici 3.

Koniji¢ (6) smestite na leziste masine (9).
Pricvrstite ga zavrtnjem (27), plo€¢om (11),
plogicom za podmetanje (28) i steznom pol-
ugom (10). Ako se koniji¢ nalazi u polozaju

u kojem je stezna poluga predugacka (10),
mozete da je zamenite leptirastom navrtkom
(29).

Rucni to¢ak (8) umetnite na vreteno konji¢a
(7) kao §to je prikazano na slici 4. Pri tome
pripazite da strana ruénog tocka (8) sa zati-
kom s navojem bude iznad iskoSenog dela
vretena konji¢a (7). Stegnite zavrtanj bez gla-
ve pomocu isporu¢enog imbus klju¢a (slika 4)
i priévrstite ruicu (20) s plo¢icom za podme-
tanje (30) na rucni tocak (8) (slika 5).
Pri¢vrstite masinu na odgovarajuéu pod-
logu (npr. radni sto ili sliéno). Strug moze

da se pri¢vrsti na viSe mesta (slika 13). Pri
tome koristite odgovarajuéi materijal npr.
zaporne zavrtnje za priévrscivanje na drveni
materijal odnosno Sestougaone zavrtn-

je za pri¢vrééivanje na metalno postolje.
Sadrzaj isporuke ne obuhvata materijal za
priévrséivanje, a moze da se nabavi u speci-
jalizovanoj prodavnici.

5.2 Korigovanje konjica (slika 6)

® Koniji¢ (6) mozete da korigujete kad olabavite
steznu polugu (10) odnosno leptirastu navrtku
(29) ispod lezista masine (9).

Nakon pode$avanja optimalnog stezanja
pomocu ruénog tocka (8), vreteno konijica (7)
morate da obezbedite kontranavrtkom (5).

5.3 Korekcija oslonca alata (slika 7a)

® Oslonac alata (3) treba da se podesi po visini,
nakon $to se olabavi ruc¢ka za fiksiranje (12).
Korigovanje oslonca alata (3) u uzduznom
pravcu moguce je nakon $to se olabavi stez-
na poluga (10) odnosno leptirasta navrtka
(29) ispod lezista masine (9).

Oslonac alata (3) mora da se dovede sto
blize obratku, ali tako da ga ne dotice.

Upozorenje!

Obratite paznju na to da je oslonac alata dobro
pritegnut i da ne moze da se okre¢e u radnom
predmetu.
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5.4 Podesavanje broja obrtaja (slika 8 - 10)

Izvucite mrezni utikac.

Olabavite sigurnosni vijak (13), otvorite po-
klopac kucista (16) i olabavite zavrtnje za
napinjanje motora (17). Nadignite remenicu
klinastog kai§a motora (18) kako biste olaba-
vili klinasti kai$ (19).

Klinasti kais (19) prebacite na Zeljeni stepen
broja obrtaja (pripazite na pravac!).
Zatezanje kai$a vrSi se spustanjem motora,
pritom ¢e biti dovoljna njegova sopstvena
tezina.

Nakon podesSavanja broja obrtaja ponovo
stegnite zavrtanj za napinjanje motora (17),
zatvorite poklopac kucista (16) i fiksirajte si-
gurnosnim zavrtnjem (13).

Tablica s odgovarajucéim brojem obrtaja nalazi

tezanja. Zbog prevelike vrednosti zatezanja
radni komadi mogli bi da poprime oblik luka i
slomiti se.

Da biste izbegli ostec¢enja navoja ili lezaja,
¢eoni zahvatnik (2) treba udarati pomocu
gumenog ili drvenog ¢eki¢a po ¢eonoj strani
obratka.

Istohodni Siljak za centriranje (4) spre¢ava
zagrejavanje provrta za centriranje koji je
izbuSen u obratku.

6. Rukovanje

6.1 Vazne napomene u vezi rada

se na unutrasnjoj strani poklopca kucista (16).

5.4.1 I1zbor taénog broja obrtaja

Kod novih komada za tokarenje zapocnite

u principu sa §to manjom brzinom i
povecavajte je proporcionalno s poveéanjem
uravnotezenosti tokarenog komada.

Broj obrtaja izaberite prema tablici brzine
tokarenja, kod obradaka koji nisu okrugli
pocnite s manjim brojem obrtaja.

Izbor taénog broja obrtaja kod tokaren-

ja zavisi od viSe faktora. (npr. veli¢ina,
neuravnotezenost, materijal itd. obratka)
Kao iskustveno pravilo vazi: Obradci koji nisu
okrugli, veliki obradci i tvrdo drvo - mali broj
obrtaja.

5.5 Preina¢avanje sa ¢eonog zahvataca na

steznu glavu (slika 11 - 12)

Kljué za zavrtnje (14) namestite na
odgovarajucu povrsinu vretena, neposredno
iza ¢eonog zahvataca (2).

Drugim kljuéem (22) odvréite ¢eoni zahvataé
(2) u pravcu kazaljke na ¢asovniku dok ga
kontrirate jo$ jednim klju¢em.

Sad navrdéite steznu glavu (15) na navoj vrete-
na i stegnite je pomocu kljuca (14).

5.6.Ceoni zahvatnik i istohodni $iljak za cen-

triranje (sl. 1)

Ceoni zahvatnik (2) sluzi za prenos snage
motora na obradak kod tokarenja izmedu
Siljaka.

Tokom rada izmedu ¢eonog zahvatnika (2)

i Siljka za centriranje (4) treba da se pripazi
da se rupa za centriranje dovoljno duboko
izbusi. Pre¢nik svrdla za centriranje je 5-8
mm. Nemojte izabrati preveliku vrednost za-
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Kod izbora Vadeg drva za tokarenje pripazite
da li na njemu granja ili pukotina. Koristite
samo drva bez pukotina i veéih grana (kod
grancica pazljivo izaberite pritisak alata za
tokarenje).

Rukom temeljito proverite uévrs¢enost mate-
rijala koji ¢ete tokariti. Upozorenje! Izvucite
mrezni utikac!

Koristite samo originalan i ostar alat za toka-
renje.

Kod tokarenja drvenih diskova nemojte stajati
u podrucju obrtanja obratka.

Velike i neuravnotezene komade za tokarenje
prethodno izrezite tracnom testerom ili teste-
rom za izrezivanje. Velika neuravnotezenost
materijala koji tokarite ugrozava Vase zdravlje
i skraduje vek trajanja masine.

Kod novih komada za tokarenje pocnite

u principu sa $to manjom brzinom i
povecavajte je proporcionalno s poveéanjem
uravnotezenosti tokarenog komada.

Nemojte da koristite drvene diskove s ras-
puklinama, jer postoji opasnost da puknu
zbog centrifugalne sile.

Obratite paznju na maksimalne veli¢ine rad-
nih predmeta (v. Tehnicki podaci).

Kod blokiranih alata: pre uklanjanja smetnje
izvucite utikac iz strujne mreze.

Pritegnite radne predmete izmedu ¢eonog
zahvataca ili stezne glave i Siljika za centriran-
je. Prvo stegnite konji¢ (6) steznom polugom
(10) odnosno leptirastom navrtkom (29). Za-
tim stegnite radni predmet okretanjem rucice
(20) na ruénom tocku (08).

Za tokarenje podesite masinu tako da mozete
dobro da vodite alate za rezanje po osloncu
alata.
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6.2 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(sl.13)

®  Tokarilicu ukljuujete pritiskom na zeleni

e taster I

® Da biste je ponovno iskljucili, morate da pritis-
nute crveni taster ,,0“.

7. Zamena mreznog prikljuénog
voda

Opasnost!

Ako se osteti mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodac ili njegova servis-
na sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih radova ¢i¢enja izvucite mrezni utikaé.

8.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje ocistite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.

® Preporu¢amo da uredaj oCistite odmah nakon
svakog koris¢enja.

® Uredaj redovno Cistite vlaznom krpom i s
malo mekog sapuna. Nemojte koristiti otapala
i sredstva za ¢iS¢enje; oni bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektri¢cnog udara.

8.2 Problemi kod pokretanja motora
Preveliki pritisak stezanja u kombinaciji s preja-
kom napetoscu kaiSa mogu da, pre svega kod
velikih brzina, dovedu do problema kod pokreat-
nja motora.

Pomoc¢:

® Smanijite napetost kaisa.

® Smanijite pritisak stezanja na ruénom tocku
jahaca.

® Velike brzine podesite samo za finalnu i finu
obradu obradaka.

8.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema delova koje bi tre-
balo odrzavati.

8.4 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

® Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

® I|dentifikacioni broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.Einhell-Service.com

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuéni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovaraju¢em
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje
je izmedu 5i 30 °C. Elektri¢ni alat uvajte u origi-
nalnom pakovanju.
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Samo za zemlje EU

Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekolo$ki primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaéeni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Imajte u vidu da se punijive baterije i rasvetna tela (npr. sijalica) uklanjaju iz uredaja prilikom odlaganja.
Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su priloZeni proiz-

vodu dozvoljeno je samo uz izri€itu saglasnost firme Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajucih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeéi delovi podlezu troSenju usled koris¢enja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer

Brzoabajuci delovi* Klinasti kai$

Potro$ni materijal/ potrosni delovi*

Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite paznju na ta¢an opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na
sledeéa pitanja:

* Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
e Daliste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

® U c&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi se isklju¢ivo odnose na potro$ace, {j. fizicka lica koja ovaj proizvod ne Zele ko-
ristiti ni u okviru privredne delatnosti, niti u drugim samostalnim delatnostima. Ovi garantni uslovi
reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa zakonskom garan-
cijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske garantne zahte-
ve. Nasa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih gre$aka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
koris¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identicnom optereéeniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresan napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili kori$§éenje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenje ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. o$tecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno tro$enje upotrebom, uobiéajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.Einhell-Service.com. Molimo vas
da drzite spreman racun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslati bez tablice s oznakom tipa, isklju¢eni su iz realizacije
garancije na osnovu nedostatka mogucénosti svrstavanja. Ako nasa garancija obuhvata doti¢ni kvar
na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo vam uz nadoknadu tro$kova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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O

Nebezpedéi! - Ke snizeni rizika zranéni si pfecist navod k obsluze

®

Varovani! Noste ochranu sluchu. Plsobeni hluku mize zpUsobit ztratu sluchu.

¢
]

Varovani! Noste ochrannou masku proti prachu. Pfi zpracovani dieva a jinych materiald mGze vzni-
kat zdravi §kodlivy prach. Material obsahujici azbest nesmi byt opracovavan!

Varovani! Noste ochranné bryle. Jiskry vznikajici pfi praci nebo odstépky dreva, tfisky a prachy vystu-
pujici z pfistroje mohou zplisobit ztratu viditelnosti.

Nebezpeéi! Nebezpeci zranéni! Nesahat na rotujici obrobky.

-

Smeér otaceni
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Nebezpeéi!

P¥i pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana uréita
bezpecnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
pfedejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecnostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za $kody a Urazy vzniklé v disledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpe¢nostnich
pokynd.

1. Bezpecénostni pokyny

Prislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Varovani!

Prectéte si vesSkeré bezpecénostni pokyny,
graficka znazornéni a technické udaje, jimiz
je toto elektrické naradi opatifeno. Zanedbani
pfi dodrzovani nasledujicich instrukci mohou mit
za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar a/
nebo tézka zranéni.

VSechny bezpecnostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

Specialni bezpe¢nostni pokyny:

Varovani: pfi pouziti elektrického naradi musi byt
dodrzovana zakladni bezpec¢nostni opatfeni, aby
se vylougila rizika ohné, uderu elektrickym prou-
dem a zranéni osob, véetné nasleduijicich:

® nosit ochranné bryle a ochranu hlavy, napf.
stavebni pfilbu.

nosit pfiléhavy pracovni odév, ktery nem(ize
byt zachycen rotujicim obrobkem.

stroj pevné pfipevnit k podkladu.

Bezpecénostni pokyny si dobie ulozte.

2. Popis pfristroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pfistroje (obr. 1)
Za-/vypinac

Celni unased

Podlozka pod nastroj
Stedici hrot

Pojistna matice

Konik

Vfeteno koniku

Ruéni kolo

ONoaR~®N -~

9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.

LoZe stroje (demontovatelné pro pfepravu)
Upinaci packa

Desti¢ka

Zajistovaci packa
Pojistny Sroub

Kli¢ pro hnaci hfidel

Licni deska

Kryt skiiné

Utahovaci Sroub motoru
Klinova femenice

Klinovy femen

Rukojet kliky

Kli¢ s vnitfnim Sestihranem
Kli¢ pro ¢elni unaseé
Sroub maly

Podlozka mala

Pruzny krouzek

Matice mala

Sroub velky

Podlozka velka

KFidlova matice

Podlozka pro rukojet kliky

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim Uplnost vyrobku na zakladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dill se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnt po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj
zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v
servisnich informacich na konci navodu.

® Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

Odstrante obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.
Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.

Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpedéi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpe¢i
spolknuti a uduseni!

Soustruh

Celni unased
Podlozka pod nastroj
Konik

Ruéni kolo

Upinaci packa (2x)
Desticka (2x)
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Zajistovaci packa

Kli¢ pro hnaci htidel

Licni deska

Rukojet kliky

Kli¢ s vnitfnim Sestihranem
Kli¢ pro ¢elni unase¢
Sroub maly (3x)

Podlozka mala (6x)
Pruzny krouzek (3x)
Matice mala (3x)

Sroub velky (2x)
Podlozka velka (2x)
Kfidlova matice (2x)
Podlozka pro rukojet kliky
Originalni navod k pouziti
Bezpecnostni pokyny

W

. Pouziti podle tGéelu uréeni

Soustruh slouzi na opracovani dfeva pomoci
vhodného soustruznického noze.

Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
Ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouziti, neodpovida pouziti podle ucelu uréeni. Za
z toho vyplyvajici §kody nebo zranéni v§eho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbeijte prosim na to, Ze na$e pfistroje nebyly
podle svého Ucéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femeslinych
nebo prdmyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.

4. Technicka data

Sifové napeti: ......cccooveevriiieiiins 230V ~50 Hz
PHKON: o ... 350 Watt S1
Otacky chodu naprazdno: ................... 1400 min"’!
Otacky vretena ........... 890/1260/1760/2600 min"!
Vzdalenost mezi hroty .................... ca. 1000 mm
Primér soustruzeni max. ......c.cccceeveeeene 280 mm
Druh ochrany: .......c.cccocoeiiiiiciiee e -
HMOtNOSt: ..o, 23 kg
Nebezpeéi!

Hluk

Hodnoty emise hluku zméfeny podle normy
EN 62841.

Anl_TC_WW_1000_1_SPK4.indb 55

Provoz:

Hladina akustického tlaku L , ................ 61 dB(A)
Nejistota K, ...cooveiie, 3dB (A)
Hladina akustického vykonu L, ............ 74 dB(A)
Nejistota K, woovvviveiiiiiiiiiiccc 3dB (A)

Udané hodnoty jsou emisni hodnoty a nemusi tim
soucasné zobrazovat také bezpe¢né hodnoty na
pracovisti. Pfestoze existuje korelace mezi emis-
nimi a imisnimi hladinami, nelze z toho spolehlivé
odvodit, jestli jsou nutna dodate¢na preventivni
bezpecénostni opatfeni, nebo ne. Faktory, které
mohou ovlivnit sou¢asnou, na pracovisti exis-
tujici imisni hladinu, obsahuji délku plsobeni,
zvlastnosti pracovni mistnosti, jiné zdroje hluku
atd., napf. pocet strojll a jinych sousednich
procesu. Bezpe¢né hodnoty pro pracoviste se
mohou také odliSovat od jedné zemé k druhé.
Tato informace ma ale pfesto uzivateli pomoci,
aby mohl Iépe odhadnout nebezpecdi a rizika.”

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku miize zplsobit ztratu sluchu.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!

® PouZivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

® Pravidelné provadéjte udrzbu a €isténi
pfistroje.

* Prizplsobte Vas zplsob prace pfistroji.

* Nepretézuijte pfistroj.
V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

®  P¥istroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.

Pozor!

| presto, Ze obsluhujete elektricky pfistroj

podle predpist, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim

elektrického pristroje se mohou vyskytnout

nasledujici nebezpedéi:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi zadna vhod-
na ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodna ochrana sluchu.
3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vi-

braci na ruce a paze, pokud se pfistroj
pouziva del$i dobu nebo neni fadné veden a
udrzovan.
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5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed zapnutim se presvédéte, zda udaje na typo-
vém Stitku souhlasi s udaji sité.

Varovani!

Nez zacnete na pfristroji provadét nastaveni,

vzdy vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

Soustruh musi byt stabilné postaven, tzn.
pfiSroubovan na pracovnim stole nebo pev-
ném podstavci.

Pfed uvedenim do provozu musi byt véechny
kryty a bezpeénostni zafizeni fadné namon-
tovany.

Pfed pfipojenim stroje se ujistéte, zda udaje
na typovém stitku souhlasi s udaiji sité.

Nez zacénete stroj pfezbrojovat (¢elni unasec/
licni deska), resp. budete pfestavovat pocet
otaéek, musi byt zadsadné vytazena sitova
zastréka ze zasuvky, aby se zabranilo neu-
mysInému zapnuti napf. jinymi osobami.
Transportujte stroj nadzvednutim za loZe stro-
je (9). Vezméte na védomi hmotnost pfistroje
(viz Technicka data) a pfipadné si pfizvéte na
pomoc dalsi osobu.

Montaz (obr. 2-7, 13)

Druhou polovinu loze stroje (9) seSroubuijte

s hlavnim podstavcem. Na tfrech vyhra-
zenych mistech pouzijte vzdy Sroub (23), dvé
podlozky (24), pruzny krouzek (25) a rovnéz
matici (26).

Podlozku pod nastroj (3) nasad'te na loze st-
roje (9). PriSroubujte ho pomoci $roubu (27),
desti¢ky (11), podlozky (28) a upinaci packy
(10). Pokud se podlozka pod nastroj nachazi
v poloze, v nizZ je upinaci packa pfili§ dlouha,
Ize upinaci packu (10) alternativné nahradit
kfidlovou matici (29) (obr. 7b).

Zajistovaci packu (12) nasroubujte

do podlozky pod nastroj (3) tak, jak je
znazornéno na obr. 3.

Konik (6) nasadte na loze stroje (9).
Prisroubujte ho pomoci Sroubu (27), desticky
(11), podlozky (28) a upinaci packy (10). Po-
kud se konik nachazi v poloze, v niz je upinaci
packa pfilis dlouha, Ize upinaci packu (10)
alternativné nahradit kfidlovou matici (29).
Ruéni kolo (8) nastréte na vieteno koniku

(7) tak, jak je znazornéno na obr. 4. Pfitom
dbejte na to, aby byla strana ru¢niho kola (8)
s fixa€nim Sroubkem vedena nad zplo&télou
¢asti vietena koniku (7). Fixaéni Sroubek
utahnéte dodanym Sestihrannym klicéem

(obr. 4) a rukojet kliky (20) pfiSroubuijte s
podlozkou (30) na ruéni kolo (8) (obr. 5).

® Upevnéte stroj na vhodném podkladu (napf.
pracovnim stole apod.). Soustruh Ize upev-
nit na vice mistech (obr. 13). Pouzijte vzdy
vhodny spojovaci material, napf. zamkové
Srouby pro pfipevnéni k dfevénému podkladu
nebo Sestihranné Srouby pro pfipevnéni ke
kovovému podkladu. Spojovaci material neni
soucasti dodavky a Ize ho zakoupit ve specia-
lizované prodejné.

5.2 Prestaveni koniku (obr. 6)

® Konik (6) se prestavi po povoleni upinaci
packy (10) umisténé pod lozem stroje (9),
resp. po povoleni kfidlové matice (29).

®  Po nastaveni optimalniho upinaciho tlaku po-
moci ruéniho kola (8) musi byt vieteno koniku
(7) zajisténo pojistnou matici (5).

5.3 Prestaveni podlozky pod nastroj (obr. 7a)
® Podlozka pod nastroj (3) se vyskové prestavi
po povoleni zajistovaci rukojeti (12).
Prestaveni podlozky pod nastroj (3) v
podélném sméru je mozné po povoleni
upinaci packy (10) resp. kfidlové matice (29)
umisténé pod lozem stroje (9).
® Podlozka pod nastroj (3) musi byt pfiblizena
k obrobku tak dalece, jak jen to je mozné,
ov§em nesmi se ho dotykat.

Varovani!

Dbejte na to, aby podloZzka pod nastroj byla vzdy
pevné upnuta a aby se nemohla protacet vici
obrobku.

5.4 Nastaveni poctu otacek (obr. 8 - 10)

® Vytahnout sitovou zastréku.

®  Povolit pojistny Sroub (13), otevfit viko skfiné
(16) a povolit upinaci Srouby motoru (17). Na
povoleni klinového femene (19) nadzvednout
klinovou femenici motoru (18).

e Klinovy femen (19) nastavit na pozadovany

stupen poctu otacek (dbat na licovanil).

Napnuti femene se provede spusténim

motoru dold, vlastni hmotnost motoru zde

postacuje.

Upinaci Sroub motoru (17) po provedeném

nastaveni poctu ota¢ek opét utahnout, viko

skfiné (16) zavfit a fixovat pojistnym Sroubem

(13).

® Tabulku s pfislusnymi pocty ota¢ek naleznete
na vnitini strané vika skfiné (16).
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5.4.1 Volba spravného poctu otacek

® U novych soustruzenych kusl zasadné
zacinejte s nejmensi moznou rychlosti a
zvySujte ji s pfibyvajici pohybovou energii
obrobku.

® Pocet otacek predvolit podle tabulky feznych
rychlosti, u nekulatych obrobku zaéit s nizSim
poctem otacek.

® Volba spravného poc¢tu otacek zavisi pfi
soustruzeni na mnoha faktorech. (napf. veli-
kost, nevyvazeni, material atd. obrobku)

* Jako orientacni pravidlo plati: nekulaté obrob-
ky, velké obrobky, tvrdé dfevo — nizky pocet
otacek.

5.5 Prezbrojeni z ¢elniho unasece na licni
desku (obr. 11 - 12)

e Kili¢ na $rouby (14) nasad'te na plose pro
nasazeni klice na vieteno, bezprostiedné za
¢elnim unasecem (2).

® Zasoucasného pridrzovani kli¢em na Srouby
povolte ¢elni unase¢ (2) dalsim kli¢em na
Srouby (22) proti sméru hodinovych ruci¢ek.

e Licni desku (15) nyni nasroubuijte na zavit
vietena a pomoci klice na Srouby (14) ji na
vietenu utahnéte.

5.6. Celni unase¢ a otoény upinaci hrot
(obr.1)

e Celni unased (2) slouzi k pfenosu sily motoru
na obrobek pfi soustruzeni mezi hroty.

®  Pfi praci mezi ¢elnim unasecem (2) a
stfedicim hrotem (4) je tfeba dbat na to, aby
byl stfedici dllek dostateéné hluboky. Primeér
strediciho vrtaku 5 - 8 mm. Upinaci tlak nevolit
moc vysoky. Obrobky se mohou pfi moc vy-
sokém upinacim tlaku prohnout a zlomit.

® Aby se zabranilo poskozeni zavitu nebo
loZisek, je treba ¢elni unasec¢ (2) zarazit gu-
movym nebo dfevénym kladivkem do ¢elni
strany obrobku.

®  Otoc¢ny stfedici hrot (4) zabrani vypaleni v
obrobku provadéného strediciho dulku.

6. Obsluha

6.1 Dulezité pokyny k provozu

®  Pfivybéru soustruzeného dreva prosim
dbejte na suky a trhliny vzniklé vysu$enim.
Pouzivat pouze dfevo bez trhlin a bez vétsich
sukd (u mensich sukU pfislusné opatrné zvolit
pritlacny tlak soustruznického noze).

e Spravné upevnéni soustruzeného materialu

kontrolujte zasadné rukou. Varovani! vytahn-
out sitovou zastrcku!

® Pouzivat pouze originalni soustruznické noze
v ostrém stavu.

®  Prisoustruzeni dfevénych kotoucl nestat v
mozné draze odletu obrobku.

® Velké a nevyvazené soustruzené dily prosim
pasovou nebo vyrezavaci pilou pfifiznout
jak nejlépe je to mozné. Velka nevyvazenost
soustruzeného dilu ohrozuje Vase zdravi a
zivotnost stroje.

® U novych soustruzenych kusd zasadné
zacinejte s nejmensi moznou rychlosti a
zvySuijte ji s pribyvajici pohybovou energii
obrobku.

® Nepouzivat dfrevéné kotouce s trhlinami
zplsobenymi smrsténim, protoZe existu-
je velké nebezpedi prasknuti zplisobené
odstfedivymi silami.

®  Dodrzujte maximalni velikost obrobk( (viz
Technicka data).

® U zablokovanych nastrojl: pfred odstranénim
poruchy vytahnout sitovou zastréku.

® Upnéte obrobky mezi ¢elni unase¢ nebo licni
desku a stfedici hrot. Nejdfive utahnéte konik
(6) pomoci upinaci packy (10), resp. kfidlové
matice (29). Upnéte pak obrobek ota¢enim
rukojeti kliky (20) na ruénim kole (08).

®  Prisoustruzeni se postavte ke stroji tak,
abyste mohli fezné nastroje dobfe vést na
podloZce pod nastroj.

6.2 Za-/vypina¢ (obr. 13)

e  Stisknutim zeleného tlacitka ,|“ se soustruh
zapne.

® Na vypnuti soustruhu musi byt stisknuto
¢ervené tladitko ,0“.

7. Vyména sitového napdajeciho
vedeni

Nebezpedéi!

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zékaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpecim.
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8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Nebezpe¢i!
Pfed vS&emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

8.1 Cisténi

e Udrzujte bezpec€nostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak
jen to je mozné. Otrete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlaéenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

®  Doporuéujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.

® Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostredky nebo rozpoustédla; tyto
by mohly narusit plastové dily pfistroje.
Dbeijte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.

8.2 Problémy s rozbéhem motoru

Moc vysoky upinaci tlak ve spojeni s moc silnym
napétim femene mohou, pfedevsim pfi vysokych
rychlostech, vést k problémim s rozbéhem mo-
toru.

Odstranéni:

® povolit napéti femene.

® snizit upinaci tlak na ru¢nim kole koniku.

® vysoké rychlosti nastavovat pouze pro
konec¢né a jemné opracovani obrobkd.

8.3 Udrzba
Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzaduijici udrzbu.

8.4 Objednani nahradnich dila:

P¥i objednavce nahradnich dill je tfeba uvést
nasledujici udaje:

* Typ pfistroje

o Cislo artiklu pfistroje

® Identifikacni Cislo pfistroje

e Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.Einhell-Service.com

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo miize byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materialQ, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Skladovani

Skladuijte pfistroj a jeho pfislusenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah
déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. Ulozte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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Jen pro zemé EU

Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklacéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto predpisy se nevztahuji na dily pfislu§enstvi a pomocné prostredky bez elektrickych soucasti
pridané ke starym pfistrojam.

P¥i likvidaci dbejte na to, aby byly akumulatory a svitidla (napf. Zarovka) vyjmuty z pfistroje.

Patisk nebo jiné rozmnoZzovani dokumentace a prdvodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s

vyslovnym souhlasem firmy Einhell Germany AG.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotrebitelnych dilll nebo nakup spotfebnich materiald.

Je tfeba dbat na to, ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotrebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad

Rychle opotfebitelné dily* Klinovy femen

Spotrebni material/spotfebni dily*
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.Einhell-Service.com. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém ptipadé
na nasledujici otazky:

* Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
* VSimli jste si néceho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pred poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zaruéni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim &isle.

Pro uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotfebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéleéné ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistroji navic
k zékonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotéeny.
Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zpusobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatk(l na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbeijte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pristroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouZziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokyn(, vystavenim pfistroje
nepfrirozenym povétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pfistroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroju nebo pfisluenstvi), vniknutim cizich téles
do pristroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napf. $kody zplsobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotiebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicu a zacina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnd poté, co byla vada zjisténa.
Uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani pozadavkl na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na:
www.Einhell-Service.com. Méjte pfipravenu nakupni U¢tenku nebo jiné doklady o vasem nakupu.
Pristroje, které jsou zaslany bez odpovidajicich dokladd a bez typového stitku, jsou ze zaruéniho
plnéni vylouéeny z dlivodu nedostateéné moznosti jednoznac¢ného pfifazeni. Pokud je defekt
pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi
servisni adresu.

V pfipadé rychle opotfebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dilli poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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SK

O

Nebezpecenstvo! - Aby ste zniZili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu

®

Pozor! Pouzivajte ochranu sluchu. Pésobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

¢
]

Pozor! Pouzivajte ochrannu masku proti prachu. Pri praci s drevom a inymi materialmi moze vznikat
zdraviu Skodlivy prach. Material obsahujlci azbest nesmie byt spracovavany!

Pozor! Noste ochranné okuliare. Iskry vznikajuce pri praci alebo ulomky, triesky a prach vystupujici z
pristroja by mohli viest k trvalému poskodeniu zraku.

Nebezpeéenstvo! Nebezpeéenstvo poranenia! Nesiahat do rotujlicich obrobkov.

K

Smer otacania
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpe€nostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, Ze
budete pristroj poziciavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpecnostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete v
priloZzenej brozurke.

Vystraha!

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpi-
sy, pokyny, zobrazenia a technické udaje,
ktorymi je tento elektricky nastroj vybaveny.
Nedostatky pri dodrzovani nasledujucich pokynov
moZzu mat za nasledok Uraz elektrickym pradom,
vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.

VSetky bezpecnostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce pouzitie.

Specialne bezpe&nostné predpisy:

Vystraha: v pripade pouzivania elektrickych
nastrojov sa musia dodrziavat zakladné
bezpecnostné opatrenia, aby sa mohli vylucit
pripadné rizika vzniku poziaru, elektrického uderu
a zranenia 0s6b — vratane nasledujucich opatreni:

® noste ochranné okuliare a ochranu hlavy,
napr. stavbarsku prilbu.

® noste tesne priliehajuci pracovny odev, ktory
sa neda zachytit rotujucim obrobkom.

e stroj pevne spojte s podkladom.

Starostlivo uschovajte tieto bezpe¢nostné
pokyny.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1)
Vypina¢ zap/vyp
Celny unasgad
Nastrojova podlozka
Strediaci hrot
Kontrovacia matica
Konik
Vreteno konika
Rucné koliesko
L6zko stroja (mozné rozdelit pre ucely trans-
portu)
. Upinacia paka
. Platni¢ka
. Aretaéna packa
. Poistna skrutka
. KIag na hnaci hriadel
. Licna doska
. Kryt pristroja
. Motorova upinacia skrutka
. Kotu¢ klinového remenia
. Klinovy remen
. Rukovat kl'uky
. Krag¢ s vnatornym Sesthranom
. Kra¢ na ¢elny unasa¢
. Skrutka mala
. Podlozka mala
. Pruziaca podlozka
. Matica mala
. Skrutka velka
. Podlozka velka
. Kridlova matica
. Podlozka pre rukovat kluky

©RNO O, WM~

2.2 Objem dodavky

Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na

zéaklade uvedeného objemu dodavky. V pripade

chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor

do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s

predlozenim platného dokladu o kupe na nase

servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste
pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaruénu
tabulku uvedenu v servisnych informaciach na
konci navodu.

® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

e QOdstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ st obsiahnuté).
Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

e Skontrolujte, ¢i nedos$lo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

® Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
zaruénej doby.
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Nebezpecenstvo!

Pristroj a obalovy material nie su hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehltnutia a udusenia!

Sustruh

Celny unagag

Nastrojova podlozka

Konik

Ruéné koliesko

Upinacia paka (2x)
Platnicka (2x)

Aretacna packa

Kra¢ na hnaci hriadel
Licna doska

Rukovat kl'uky

KI'u¢€ s vnutornym Sesthranom
KI'd¢€ na €elny unasacé
Skrutka mala (3x)
Podlozka mala (6x)

Pruzna podlozka (3x)
Matica mala (3x)

Skrutka velka (2x)
Podlozka velka (2x)
Kridlova matica (2x)
Podlozka pre rukovat kluky
Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné pokyny

3. Spravne pouzitie pristroja

Sustruh sluzi na opracovanie dreva prostrednict-
vom vhodného sustruznickeho noza.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouzitie sa
povazuije za nespifiajlce Udel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu spbsobené
nespravnym pouzivanim ru¢i pouzivatel / obslu-
hujica osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionalne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame ziadne zaru¢né rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové napatie: .........ccoccevvrieeinenne 230V ~50Hz
PriKON: oo 350 Watt S1
Otacky pri volnobehu: ........c.ccceeveeee. 1400 min”’
Otacky vretena ........... 890/1260/1760/2600 min-'
Sirka hrotU ..., ca. 1000 mm
Max. sustruzeny priemer: ............ccceeueee. 280 mm
Druh ochrany: ......ccccoeeeioiiiiiiiieeceeee e -
HMONOSE: ... 23 kg
Nebezpecéenstvo!

Hluk

Hodnoty hluku boli merané podla EN 62841.

Prevadzka
Hladina akustického tlaku LpA
Nepresnost K ,
Hladina akustického vykonu L, ...
Nepresnost K,

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pdsobenie hluku méze spdsobit poskodenie
sluchu.

Uvedené emisné hodnoty hluku boli namerané
podla normovaného skusobného postupu a mézu
sa pouzit na porovnanie elektrického pristroja s
inymi pristrojmi.

Uvedené celkové emisné hodnoty hluku sa mézu
taktiez pouzit s cielom predbezného posudenia
zatazenia.

Varovanie:

Emisie hluku sa m6zu pocas skuto¢ného
pouzivania elektrického pristroja liSit od uve-
denych hodnét, v zavislosti od prislusného sp6-
sobu, akym sa elektricky pristroj bude pouzivat,
predovsetkym o to, aky druh obrobku sa obraba.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-
mum!
® Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
® Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.
Prispésobte spdsob prace pristroju.
Pristroj nepretazuijte.
eV pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.
®  Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
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Pozor!

Zvyskove rizika

Aj napriek tomu, ze budete elektricky pristroj
obsluhovat podra predpisov, budu existovat
zvySkové rizika. V suvislosti s konstrukciou

a vyhotovenim elektrického pristroja moze °
déjst k vyskytu tychto nebezpeéenstiev:
1. Poskodenie pluc, pokial sa nenosi Ziadna °

vhodna ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi Ziadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vi-
bracie ruk a ramien, pokial sa pristroj bude
pouzivat dlihSiu dobu alebo sa nevedie a °
neudrzuje spravnym spdsobom.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom Stitku pristroja suhla-
sia s udajmi elektrickej siete.

Vystraha!

Skor nez zacnete na pristroji robit akékol'vek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky
kabel.

e Sustruh musi byt stabilne postaveny, t.j. na
pracovnom stole, alebo pevne priskrutkovany
na pevnom podstavcovom rame.

® Pred uvedenim do prevadzky sa musia vSetky
kryty a bezpeénostné pripravky spravne
namontovat.

(27), platni¢ky (11), podlozky (28) a upinace;j
paky (10). Ak je nastrojové uloZenie v takej
polohe, v ktorej je upinacia paka prili§ dlha,
moze sa alternativne vymenit upinacia paka
(10) za kridlovu maticu (29) (obr. 7b).
Naskrutkujte aretaé¢nu packu (12) podla zna-
zornenia na obr. 3 na nastrojovu podlozku (3).
Nasadte konik (6) na 16zko stroja (9). Pris-
krutkujte ho pomocou skrutky (27), platnic¢ky
(11), podlozky (28) a upinacej paky (10). Ak
je konik v takej polohe, v ktorej je upinacia
paka prilis dlha, méze sa alternativne vymenit
upinacia paka (10) za kridlovd maticu (29).
Nasurite ruéné koliesko (8) podla znazorne-
nia na obr. 4 na vreteno konika (7). Dbajte
pritom na to, aby bola strana ruéného ko-
lieska (8) s fixaénou skrutkou zavedena cez
splostenu Cast vretena konika (7). Fixaénu
skrutku dotiahnite prilozenym kfd¢om na
skrutky s vnitornym Sesthranom (obr. 4) a
naskrutkujte rukovat kl'uky (20) s podlozkou
(30) na ruéné koliesko (8) (obr. 5).

Upevnite stroj na vhodny podklad (napr.
pracovny st6l alebo podobne). Sustruh méze
byt pritom pripevneny na viacerych miestach
(obr. 13). Pouzite na to vhodny upevnovaci
material, napr. uzatvaracie skrutky pre pripev-
nenie na dreveny material resp. Sesthranné
skrutky pre pripevnenie na kovovy pods-
tavcovy ram. Upevnovaci material nie je
sucastou dodavky a je mozné ho zakupit v
$pecializovanych predajniach.

® Presvedcite sa pred zapojenim pristroja do 5.2 Prestavenie konika (obr. 6)

siete o tom, &i Udaje na typovom &titku pristro- ~ ©

ja suhlasia s udajmi elektrickej siete.

e Skor nez zaCnete s prestavenim stroja (Celny
unasac/licna doska), resp. vykonate pres-
tavenie otac¢ok, musi sa v zasade vytiahnut
sietova zastrcka, aby sa zabranilo neimysel-
nému zapnutiu, napr. tretou osobou.

® Transportujte stroj nadvihnutim za 16zko stroja

Konik (6) sa prestavuje po uvolneni upinacej
paky (10) resp. kridlovej matice (29) umiest-
nenej pod l16Zzkom stroja (9).

Po nastaveni optimalneho upinacieho tlaku
prostrednictvom ruéného kolieska (8) sa musi
vreteno konika (7) zaistit kontrovacou mati-
cou (5).

(9). Dbajte na hmotnost stroja (pozri Tech- 5.3 Prestavenie nastrojovej podloZky (obr. 7a)

nické udaje) a v pripade potreby si privolajte °

na pomoc dalSiu osobu.

5.1 Montaz (obr. 2-7, 13)

e Zoskrutkujte druhu polovicu 16Zka stroja (9)
s hlavnym ramom. Pouzite pritom na troch
miestach skrutkovych spojov vzdy jednu
skrutku (23), dve podlozky (24), pruziacu
podlozku (25) ako aj maticu (26).

* Nasadte nastrojové ulozenie (3) na l6zko
stroja (9). Priskrutkujte ho pomocou skrutky
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Nastrojova podlozka (3) sa da vySkovo
prestavit po uvolneni aretacnej packy (12).
Prestavenie nastrojovej podlozky (3) v
pozdiZnom smere je mozné po uvolneni
upinacej paky (10) resp. kridlovej matice (29)
umiestnenej pod 16zkom stroja (9).
Nastrojova podlozka (3) musi byt vedena ¢o
najblizsie pri obrobku, avSak nesmie sa ho
dotykat.
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Vystraha!
Dbaijte na to, aby bola nastrojova podlozka pevne
dotiahnutéa a aby sa nedal obrobok pretacat.

5.4 Nastavenie otacok (obr. 8 - 10)

Vytiahnut kabel zo siete

Povolte poistnu skrutku (13), otvorte kryt te-
lesa (16) a uvol'nite napinacie skrutky motora
(17). Nadvihnite kotu¢ klinového remeria mo-
tora (18), aby ste uvolnili napnutie klinového
remena (19).

Klinovy remen (19) prelozte na pozadovany
stupen otacok (pozor na suosovost!).
Napinanie remefia sa vykonava spustenim
motora, vlastna hmotnost motora pritom
vystacuje.

Napinaciu skrutku motora (17) po vykonanom
nastaveni ota¢ok znovu pevne dotiahnite,
zatvorte kryt telesa (16) a zabezpecte ho
poistnou skrutkou (13).

Tabulka s prislusnymi otac¢kami sa nachadza
na vnutornej strane kryte telesa (16).

5.4.1 Vol'ba spravnych otacok

Pri novych sustruzenych kusoch zacdinajte
zasadne s najmensou moznou rychlostou

a zvySuijte ju s narastajucou vyvazenostou
sustruzeného kusu.

Otacky predvolte podla tabulky rychlosti
rezania, pri neokruhlych obrobkoch zaénite
s nizsimi otackami.

Vol'ba spravnych otacok zavisi pri sustruzeni
od viacerych faktorov. (napr. velkosti,
nevyvazenosti, materialu atd’. obrobkov)
Ako zakladné pravidlo plati: Neokruhle
obrobky, velké obrobky, tvrdé drevo — mensie
otacky.

5.5 Prestavenie ¢elného unasaca na licnu do-

sku (obr.11 -12)

Skrutkovaci kl'a¢ (14) prilozte na kl'u¢ovu
pl6sku na vretene, bezprostredne za ¢elnym
unasacom (2).

Druhym skrutkova¢om (22) povolte ¢elny
unasac (2) proti smeru hodinovych ruciciek,
zatial' ¢o budete pomocou druhého
skrutkovaca drzat v protismere.

Teraz naskrutkujte licnu dosku (15) na zavit
vretena a pevne ju dotiahnite skrutkovacim
kfac¢om (14) na vreteno.
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5.6 Celny unasaé a pohyblivy upinaci hrot

(obr 1)
Celny unasac (2) slizi na prenos sily motora
na obrobok pri sustruzeni medzi hrotmi.

®  Pri pracach medzi ¢elnym unasac¢om (2)
a strediacim hrotom (4) musite dbat na
to, aby bola strediacia jamka vyvitana
dostatocne hlboko. Priemer strediacej jamky
5-8 mm. Upinaci tlak nezvolte pilis vysoky.
Obrobky sa mézu v dosledku prili§ vysokého
upinacieho tlaku ohnut do obluka a zlomit.

® Aby sa zabranilo poskodeniam zavitov alebo
loZiska, ¢elny unasac (2) by sa mal pomocou
gumového alebo dreveného kladiva zarazit
na ¢elnu stranu obrobku.

®  Pohyblivy strediaci hrot (4) zabrani vypaleniu
strediacej jamky do obrobku.

6. Obsluha

6 1 Dolezité pokyny k prevadzke
Pri vybere Vasho sustruzeného dreva davajte
prosim pozor na konare a trhliny spésobené
vysu$enim. Pouzivajte iba drevo bez trhlin
a vacsich konarov (pri mensich konaroch
opatrne zvolte prislusny pritlac¢aci tlak
sustruznickeho noza).

e Zasadne kontrolujte rukou pevnu polohu
sustruzeného materialu. Vystraha! vytiahnut
kabel zo siete!

® Pouzivajte len originalne sustruznicke noze
v nabrisenom stave.

e Priotacani drevenych koticov nestojte v rez-
nej kruznici obrobku.

® Velké a nevyvazené sustruzené materialy
prosim prirezte ¢o najlepsSie ako je to mozné
pomocou pasovej alebo lupienkovej pily.
Vel'ka nevyvazenost sustruzeného materialu
ohrozuje Vase zdravie a Zivotnost stroja.

®  Prinovych sustruzenych kusoch zacinajte
zasadne s najmensou moznou rychlostou
a zvySuijte ju s narastajucou vyvazenostou
sustruzeného kusu.

® Nepouzivajte drevené kotuce s trhlinami
sposobenymi zmr&tovanim, pretoZe vznika
vysoké nebezpecenstvo puknutia dosledkom
odstredivej sily.

® Dbajte na maximalnu velkost obrobkov (pozri
Technické udaje).

® V pripade zablokovanych nastrojov: pred
odstranenim poruchy vytiahnite zastréku zo
siete.

®  Upnite obrobky medzi ¢elny unasac alebo lic-
nu dosku a strediaci hrot. Najskér dotiahnite
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konik (6) pomocou upinacej paky (10) resp.
kridlovej matice (29). Potom upnite obrobok
otocenim rukovati kl'uky (20) na ruénom ko-
liesku (8).

® Postavte sa pri sustruzeni k stroju tak, aby ste
mohli rezné nastroje dobre viest na nastrojo-
vej podlozke.

6.2 Vypinac zap/vyp (obr. 13)

e Stlac¢enim zeleného tlacdidla ,|I“ sa mbéze
sustruh zapnut.

®  Aby sa sustruh znovu vypol, musi sa stlacit
¢ervené tlacidlo ,0“.

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

Nebezpecenstvo!

V pripade poskodenia sietového pripojného
vedenia pristroja sa musi vedenie vymenit vyrob-
com alebo jeho zakaznickym zastipenim alebo
podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo
rizikam.

8. Cistenie, udrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpecenstvo!
Pred vSetkymi udrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie

e Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vycistite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

e Odporuc¢ame, aby ste pristroj €istili priamo po
kazdom pouziti.

o Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidla; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvysuije riziko Urazu elektrickym pradom.

8.2 Problémy pri spustani motora

Prili§ vysoky upinaci tlak v spojeni s prilis silnym
napnutim remefia mézu viest predovsetkym pri

vysokym rychlostiach k problémom pri spustani
motora.

Naprava:

® povolit napnutie remena.

e znizit upinaci tlak na ruénom koliesku konika.

® vysoké rychlosti nastavovat iba na
dokoncéovanie a jemné Upravy obrobkov.

8.3 Udrzba
Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju Ziadne d'alSie
diely vyzadujuce udrzbu.

8.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné Cislo pristroja

® Identifikacné Cislo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informacie najdete na stranke
www.Einhell-Service.com

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju

z roznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
dacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.

10. Skladovanie

Skladuijte pristroj a jeho prislusenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
5 az 30 °C. Skladuijte tento elektricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.
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SK

2

Len pre krajiny EU
Neodstranuijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklacna alternativa k vyzve na spatné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Vezmite na vedomie, ze pri likvidacii je potrebné odobrat akumulatory a osvetlovacie prostriedky (napr.
Ziarovka) z naradia.
Dodatocna tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich

Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spoloénosti Einhell Germany AG.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. Su Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujlce diely povazované za spotrebny material.

Kategéria Priklad

Diely podliehajuce opotrebeniu® Klinovy remen

Spotrebny material / spotrebné diely*

Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese
www.Einhell-Service.com. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade
na nasledujuce otazky:

®  Fungoval pristroj predtym alebo bol od zaéiatku chybny?
®  Vsimli ste si nie€o pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Aké chybné funkcie podla Vas pristroj vykazuje (hlavny symptém)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zarucny list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to velmi ['ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zarué¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢&isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaru¢né podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitelov, t.j. takych oséb, ktoré tento
vyrobok nechcu pouzivat na ucely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne
zarobkové ¢innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenia, ktoré nizsie
uvedeny vyrobca poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodatoéne k zakonnej zaruke. Vase
zakonné naroky na zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zarucéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakipenom novom pristroji nizSie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spésobené chybami materidlu alebo vyrobnymi chybami, a podla
nasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zarucnej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. Znasej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretazenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prisluSenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. $kody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prisludnému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyluéené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pinenia ku vzniku novej
zarucnej doby pre pristroj ani pre akékol'vek instalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese:
www.Einhell-Service.com. Prosime, aby ste mali k dispozicii u¢tenku alebo iné doklady o zakupeni
nového pristroja. Pristroje, ktoré budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového stitku,
budu vylucené zo zaruéného pInenia kvoéli nedostato¢nej moznosti identifikacie. Ak spada defekt
pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom naspéat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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